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Aprobat în ședința Guvernului din __________________ 2024 

Decizia protocolară nr.________/2024 

 

 

Proiect  

 

UE 

 

 

L E G E 

 

pentru modificarea Legii viei și vinului nr. 57/2006 

 

 Parlamentul adoptă prezenta lege organică.  

 

 Articolul I. – Legea viei şi vinului nr. 57/2006 (republicată în Monitorul 

Oficial al Republicii Moldova, 2013, nr. 64-68, art. 193), cu modificările 

ulterioare, se modifică după cum urmează: 

 

1. Clauza de armonizare va avea următorul cuprins: 

„Prezenta lege: 

- transpune parțial (art. 6 lit. (d), art. 80 alin. (2) ultimul paragraf, art. 81 

alin. (2) lit. (a) și (b), alin. (2) ultimul paragraf, alin. (5) ultimul paragraf,  

alin. (6), art. 82, art. 90 alin. (2), alin. (3) lit. (a) și (b), art. 112 lit. (a) și (b),  

art. 113 alin. (1) și (2) lit. (a), (b) și (c), art. 113a alin. (1), art. 114 alin. (2) lit. (a)-

(g), art. 116a alin. (2), alin. (4) lit. (b) și (d), art. 168 alin. (1) lit. (a) și (b),  

alin. (1a), alin. (4) lit. (a), (b) și (c) pct. (i), (ii), (iii), (iv), (v), (vi)) Regulamentul 

(UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 

2013 de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de 

abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE)  

nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului, publicat în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene L 347 din 20 decembrie 2013 (CELEX: 32013R1308), publicat 

în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L347 din 20 decembrie 2013, așa cum a 

fost modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 2024/1143 al Parlamentului 

European și al Consiliului din 1 aprilie 2024; 

- transpune parțial (art. 2 alin. (1) lit. (a), (b), (e), (f), (i), (j), (k), (l), art. 2 

alin. (3), art. 28 alin. (2) – (4), art. 31 alin. (1), art. 32 alin. (1), art. 33, art. 34  

alin. (1), art. 36 alin. (1) și (3), art. 37 alin. (3)) Regulamentul delegat (UE) 

2018/273 al Comisiei din 11 decembrie 2017 de completare a Regulamentului 

(UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 

sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-vie, registrul plantațiilor 

viticole, documentele însoțitoare și certificarea, registrul de intrări și de ieșiri, 
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declarațiile obligatorii, notificările și publicarea informațiilor notificate, de 

completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al 

Consiliului în ceea ce privește controalele și sancțiunile relevante, de modificare 

a Regulamentelor (CE) nr. 555/2008, (CE) nr. 606/2009 și (CE) nr. 607/2009 ale 

Comisiei și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 436/2009 al Comisiei și a 

Regulamentului delegat (UE) 2015/560 al Comisiei (CELEX: 32018R0273), 

publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 58 din 28 februarie 2018, așa 

cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul delegat (UE) 2023/1606 al 

Comisiei din 30 mai 2023; 

- transpune parțial (art. 14 alin. (1), art. 20 alin. (1) – (3), art. 21, art. 22 alin. 

(4)) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/274 al Comisiei din  

11 decembrie 2017 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE)  

nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 

sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-vie, certificarea, registrul de 

intrări și de ieșiri, declarațiile obligatorii și notificările, de stabilire a normelor de 

aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al 

Consiliului în ceea ce privește controalele relevante și de abrogare a 

Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/561 al Comisiei (CELEX: 

32018R0274), publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 58 din  

28 februarie 2018, așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul de 

punere în aplicare (UE) 2022/2567 al Comisiei din 13 octombrie 2022.” 

 

2. Pe tot parcursul textului, cuvintele „unitate vitivinicolă”, la orice formă 

gramaticală, se substituie cu cuvintele „unitate vinicolă”, la forma gramaticală 

corespunzătoare. 

 

3. Articolul 1:  

la alineatul (2):  

litera c) va avea următorul cuprins: 

„c) asigurarea bunei funcționări a pieței interne pentru produsele vitivinicole 

și alinierea la cerinţele internaționale în sectorul vitivinicol, adoptarea unor măsuri 

naționale în materie de politică a calității”; 

la litera e), cuvintele „şi altor produse pe bază de must şi vin” se substituie 

cu textul „ , a produselor pe bază de must, a produselor pe bază de vin și a 

produselor vitivinicole aromatizate”; 

litera f) se completează cu textul „ , a produselor pe bază de vin și a 

produselor vitivinicole aromatizate”; 

la alineatul (3), cuvintele „sînt persoanele fizice şi persoanele juridice” se 

substituie cu textul „sunt persoanele fizice, persoanele juridice, grupurile de 

persoane fizice sau juridice și organizațiile acestora”; 

la alineatul (4) litera a), cuvintele „băuturilor alcoolice tari de altă natură 

decît cea viticolă” se substituie cu cuvintele „băuturilor spirtoase din materie 

primă de altă natură decât cea de origine vitivinicolă”; 
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alineatul (6) se completează cu următorul enunț: „Sub rezerva unor 

prevederi contrare din tratatele internaționale, produsele vitivinicole se obțin în 

conformitate cu practicile oenologice permise în temeiul art. 21 alin. (3), în 

conformitate cu practicile oenologice recomandate și publicate de Organizația 

Internațională a Viei și Vinului”. 

 

4. La articolul 2: 

noțiunea „unitate vinicolă” va avea următorul cuprins: 

„unitate vinicolă – orice persoană care are cel puțin una dintre următoarele 

calități: producător vitivinicol, producător de vin, prelucrător sau îmbuteliator”; 

noțiunea „mic producător de vin” va avea următorul cuprins: 

„mic producător de vin – producător de vin, în a cărui unitate vinicolă se 

produce până la 100 000 litri de vin pe an vitivinicol, pe baza producției anuale 

medii a ultimilor trei ani vitivinicoli consecutivi, deține cel puțin 1 ha şi cel mult 

20 ha de viță-de-vie şi este independent, din punct de vedere juridic, de orice  alt 

producător vitivinicol”; 

de la noțiunea „vin de hibrizi”, textul „ : Noah, Othello, Isabelle, Jacquez, 

Clinton şi Herbemont, Zaibel, Baco, Alicante, Terras, Couderc, Takez” se exclude; 

noțiunile „pepinieră viticolă”, „școală de vițe”, „material de înmulțire 

viticol”, „material săditor viticol”, „plantație portaltoi”, „plantație altoi” și „must 

de struguri proaspăt” se exclud; 

se completează cu noțiunile cu următorul cuprins: 

„producător vitivinicol – persoană fizică sau persoană juridică sau un grup 

de persoane fizice sau juridice, indiferent de statutul juridic acordat grupului și 

membrilor săi, a cărui exploatație se află pe teritoriul Republicii Moldova și care 

deține plantație viticolă pentru producția marfă, iar producția de pe respectiva 

plantație este comercializată sau este utilizată de către acesta pentru producția 

comercială de produse vitivinicole, fie plantația respectivă este utilizată în scopuri 

experimentale, fie este destinată pentru constituirea de colecții de soiuri de viță-

de-vie în scopul conservării resurselor genetice sau este utilizată în calitate de 

plantație-mamă altoi; 

producător de vin – persoană fizică sau persoană juridică sau un grup de 

persoane fizice sau juridice, indiferent de statutul juridic acordat grupului și 

membrilor săi, în a cărui unitate vinicolă se prelucrează strugurii proaspeți, 

musturile sau vinul nou aflat încă în fermentare în vin sau must în scopuri 

comerciale sau care le dă spre prelucrare în numele său; 

prelucrător – persoană fizică sau persoană juridică sau un grup de persoane 

fizice sau juridice, indiferent de statutul juridic acordat grupului și membrilor săi, 

care efectuează sau în numele cărui se efectuează prelucrarea vinurilor materie 

primă pentru a se obține vinuri, vinuri licoroase, vinuri spumante și petiante, vinuri 

spumoase și perlante, vinuri spumante de calitate sau vinuri spumante de calitate 

de tip aromat; 
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producător de struguri – persoană fizică sau persoană juridică sau un grup 

de persoane fizice sau juridice, indiferent de statutul juridic acordat grupului și 

membrilor săi, care efectuează activităţi specifice pentru producerea strugurilor 

proaspeți pentru vin și/sau strugurilor proaspeți pentru masă; 

recoltator – persoană fizică sau persoană juridică sau un grup de persoane 

fizice sau juridice, indiferent de statutul juridic acordat grupului și membrilor săi, 

care culege recolta de struguri de pe o plantație viticolă pentru producție marfă 

pentru a comercializa respectivii struguri în scopul producției de produse 

vitivinicole de către terți pentru a-i prelucra în produse vitivinicole în exploatație 

proprie sau pentru a-i da spre prelucrare, în numele său, în scopuri comerciale; 

îmbuteliator – persoană fizică sau persoană juridică sau un grup de persoane 

fizice sau juridice, indiferent de statutul juridic acordat grupului și membrilor săi, 

care desfășoară activitate de îmbuteliere a vinurilor, a produselor pe bază de vin și 

a produselor vitivinicole aromatizate sau care le dă spre îmbuteliere în numele său; 

colecție de soiuri de viță-de-vie – parcelă viticolă plantată cu mai multe 

soiuri de viță-de-vie pentru vin unde fiecare soi nu numără mai mult de 50 de 

plante; 

produse vitivinicole – toate produsele pentru care se aplică practicile 

oenologice permise pe baza normelor prevăzute în prezenta lege și care cuprind 

inclusiv strugurii proaspeți alții decât strugurii pentru masă”. 

 

5. Articolul 3 se completează cu textul „ , a produselor vitivinicole 

aromatizate”.   

 

6. Articolele 4 și 5 vor avea următorul cuprins: 

„Articolul 4. Arealul viticol  

(1) Arealul viticol național pentru cultivarea strugurilor destinați producerii 

de vin după condițiile climatice se atribuie zonei vitivinicole C1 din imediata 

vecinătate a Republicii Moldova și include regiuni, centre şi plaiuri. 

(2) Delimitarea teritorială a arealului viticol, inclusiv cel cultivat cu struguri 

destinați producerii de vinuri cu denumire de origine și indicație geografică, se 

realizează în condițiile stabilite de Guvern. 

Articolul 5. Potențialul de producție 

(1) Potențialul de producție reprezintă plantațiile viticole pentru struguri 

care, după vârstă, se clasifică în plantații tinere, în plantații pe rod, în plantații-

mamă viticole.  

(2) Potențialul de producție se gestionează prin sistem informațional în 

Registrul vitivinicol.” 

 

8. La articolul 8:  

în denumire și la alineatul unic, cuvintele „materialului de înmulțire şi 

săditor viticol” se substituie cu textul „materialului de înmulțire vegetativă a viței-
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de-vie”, iar cuvintele „stării fiziologice” se substituie cu cuvintele 

„caracteristicilor fiziologice”. 

 

9. La articolul 9: 

în denumire și la alin. (1)-(4), cuvintele „materialului de înmulțire şi săditor 

viticol” se substituie cu textul „materialului de înmulțire vegetativă a viței-de-vie”; 

la alineatul (1), după cuvintele „se efectuează în” se introduce textul 

„condițiile Legii nr. 68/2013 despre semințe și în”. 

 

10. Articolul 10: 

la alineatul (2), textul „ , ce aparțin speciei Vitis vinifera sau provin din 

încrucișarea speciei Vitis vinifera cu alte specii din genul Vitis” se exclud; 

alineatul (21) va avea următorul cuprins: 

„(21) Înființarea plantațiilor viticole pentru producție marfă în scopul 

producerii de produse vitivinicole: 

a) este permisă dacă soiurile de struguri aparțin speciei Vitis vinifera sau 

provin din încrucișarea speciei Vitis vinifera cu alte specii din genul Vitis; 

b) este interzisă dacă soiul de struguri este unul dintre următoarele: Noah, 

Othello, Isabelle, Jacquez, Clinton şi Herbemont, Zaibel, Baco, Alicante, Terras, 

Couderc, Takez, sau alte soiuri de hibrizi simpli (direct producători) sau care 

aparțin speciei Vitis labrusca.”; 

se completează cu alineatele (22) și (23) cu următorul cuprins: 

„(22) În cazul în care un soi de struguri pentru vin, în sensul alin. (2), este 

eliminat din Catalogul soiurilor de plante şi/sau din Catalogul comun al soiurilor 

de viță-de-vie al Uniunii Europene (The Common Catalogue of Varieties of Vine), 

defrișarea acestui soi se efectuează în termen de 15 ani de la eliminarea acestuia. 

Obligația defrișării decade dacă producția de pe suprafețele respective este 

destinată exclusiv consumului în gospodăria proprie. 

(23) Suprafețele de viță-de-vie care nu respectă alin. (2) nu sunt obligatorii 

pentru defrișare dacă producția de pe acestea este utilizată în alte scopuri decât 

producerea vinului.”; 

la alineatul (8), textul „plantațiilor portaltoi şi altoi, a școlilor de vițe” se 

substituie cu textul „plantațiilor-mamă portaltoi și a plantațiilor-mamă altoi”. 

 

11. Articolul 11 se abrogă.   

 

12. La articolul 13, alineatul (1) se completează cu litera g) cu următorul 

cuprins: 

„g) strugurii pentru vin”. 

 

13. Articolul 16 se completează cu alineatul (3) cu următorul cuprins: 
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„(3) Distilatul de vin și alcoolul etilic de origine vitivinicolă obținute în 

condițiile alin. (1) se utilizează în conformitate cu prevederile actelor normative 

aprobate de Guvern.” 

 

14. Se completează cu articolul 171 cu următorul cuprins: 

„Articolul 171. Mențiuni tradiționale în sectorul vitivinicol 

(1) Mențiune tradițională înseamnă o mențiune folosită în mod tradițional 

pentru a desemna faptul că produsul vitivinicol are o denumire de origine protejată 

sau o indicație geografică protejată în temeiul legislației naționale sau metoda de 

producere sau de maturare, calitatea, culoarea, locul tipul locului de proveniență 

sau un eveniment deosebit sunt legate de istoria produsului cu denumire de origine 

protejată sau cu indicație geografică protejată. 

(2) Mențiunea tradițională este specificată în caietele de sarcini pentru o 

denumire de origine sau pentru o indicație geografică și este protejată împotriva 

utilizării ilicite și aceasta nu poate deveni generică. 

 (3) Mențiunile tradiționale sunt protejate doar în limba română și pentru 

categoriile de produse vinicole reglementate de Guvern și menționate în cerere 

împotriva: 

a) oricărei utilizări abuzive, inclusiv atunci când denumirea protejată este 

însoțită de expresii precum „stil”, „tip”, „metodă”, „produs la fel ca în”, „imitație”, 

„gust”, „la fel ca” sau altele similare; 

b) oricărei alte indicații false sau înșelătoare cu privire la natura, 

caracteristicile sau calitățile esențiale ale produsului, care figurează pe partea 

interioară sau exterioară a ambalajului, în materialul publicitar sau în documentele 

aferente; 

c) oricăror alte practici care pot induce în eroare consumatorii, în special 

pentru a crea impresia că vinul îndeplinește condițiile mențiunii tradiționale 

protejate. 

(4) Înregistrarea unei mențiuni tradiționale a cărei utilizare contravine 

principiilor de protecție a denumirii de origine sau a indicației geografice este 

respinsă dacă cererea de înregistrare a mențiunii tradiționale a fost depusă după 

data la care se depune cererea de înregistrare a denumirii de origine sau a indicației 

geografice. 

(5) Pentru a garanta drepturile și interesele utilizatorilor de mențiuni 

tradiționale, Guvernul va reglementa pentru mențiunile tradiționale, cel puțin: 

a) solicitanții care pot cere protecția; 

b) procedura de examinare și condițiile de validare a unei cereri de 

recunoaștere; 

c) motivul pentru care se pot prezenta obiecții la o propunere de protecție; 

d) domeniul de aplicare a protecției, relația cu mărcile, mențiunile 

tradiționale protejate, denumirile de origine protejate sau indicațiile geografice 

protejate, omonimele sau anumite denumiri de soiuri de struguri de vinificare; 

e) motivele anulării unei mențiuni tradiționale; 
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f) data depunerii unei cereri sau a unei solicitări de opoziție sau de anulare; 

g) procedurile de urmat în ceea ce privește cererea de protecție a unei 

mențiuni tradiționale; 

h) procedurile de opoziție și procedurile de anulare și modificare;  

i) modelele de documente și forma de comunicare; 

j) condițiile de înregistrare și de protecție.” 

 

15. La articolul 21:  

în denumirea articolului, textul „a vinurilor, produselor pe bază de must şi 

vin şi a produselor secundare vinicole” se substituie cu cuvintele „ale produselor 

vitivinicole”; 

alineatele (1) și (3) vor avea următorul cuprins: 

„(1) Pentru desfășurarea a cel puțin uneia dintre următoarele activităţi: 

producerea, prelucrarea, îmbutelierea, stocarea, comercializarea cu ridicata, 

inclusiv prin depozite specializate, a vinurilor, a produselor obţinute pe bază de 

must, a produselor vitivinicole aromatizate şi a produselor obţinute pe bază de vin, 

producerea şi comercializarea strugurilor folosiți ca materie primă în vinificație, 

agenții economici trebuie să fie înscriși în Registrul vitivinicol instituit de către 

Ministerul Agriculturii şi Industriei Alimentare, în conformitate cu prevederile  

art. 16 alin. (1) din Legea nr. 71/2007 cu privire la registre.”; 

„(3) Practicile oenologice permise și restricțiile aplicabile producerii și 

conservării produselor vitivinicole se stabilesc de către Guvern.” 

 

16. Articolul 23: 

la alineatul (3), textul „și de Legea nr. 1100/2000 cu privire la fabricarea și 

circulația alcoolului etilic și a producției alcoolice” se exclude; 

la alineatul (4) litera b), cuvintele „și destinate exclusiv păstrării acestor 

produse” se substituie cu textul „ , corespund cerințelor de protecție antiincendiară 

și celor metrologice şi destinate exclusiv păstrării produselor alimentare”; 

alineatul (6) se completează cu litera h) cu următorul cuprins: 

„h) în magazinele alimentare şi în alte puncte de comerț cu amănuntul între 

orele 22.00-8.00, cu excepția magazinelor aflate în punctele internaționale de 

trecere a frontierei de stat”; 

se completează cu alineatul (8) cu următorul cuprins: 

„(8) Agenții economici comercializează cu ridica și cu amănuntul produsele 

obținute pe bază de vin în condițiile Legii nr. 1100/2000. Agenții economici 

comercianți cu ridica de produsele obținute pe bază de vin sunt înregistrați în 

Registrul vitivinicol.” 

 

17. Se completează cu articolul 231 cu următorul cuprins: 

„Articolul 231. Interdicția circulației gratuite a produselor vitivinicole 

Circulația gratuită a produselor vitivinicole este interzisă prin: 

a) transmiterea în calitate de salariu, premiu; 
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b) răspândirea fără plată, cu excepția produselor destinate pentru 

publicitate.” 

 

18. La articolul 24: 

denumirea articolului se completează cu textul „ , produselor vitivinicole 

aromatizate”; 

la alineatul (1), după cuvintele „produsele pe bază de must și vin” se 

introduce textul „ , produsele vitivinicole aromatizate”; 

la alineatul (4), cuvintele „de vinuri” se exclud. 

  

19. Articolul 25: 

la alineatul (3):  

litera a) se abrogă; 

se completează cu litera b1) cu următorul cuprins: 

„b1) termenul „dezalcoolizat” sau „parțial dezalcoolizat” pentru vinurile 

care au fost supuse unui tratament de dezalcoolizare în condițiile stabilite de 

Guvern”; 

la litera e), cuvântul „ambalatorului” se substituie cu cuvântul 

„îmbuteliatorului”, iar cuvântul „ambalator” se substituie cu cuvântul 

„îmbuteliator”; 

se completează cu litera j1) cu următorul cuprins: 

„j1) data durabilității minime pentru produsele vitivinicole care au fost 

supuse unui tratament de dezalcoolizare în condițiile stabilite de Guvern cu o 

concentrație alcoolică dobândită de până la 10% vol.”; 

la litera l), textul „ , după caz” se exclude; 

la litera l1), cuvintele „pentru produsele vitivinicole aromatizate” se exclud; 

alineatul (6) se completează cu textul „ , a mențiunilor tradiționale”; 

articolul se completează cu alineatele (7) și (8) cu următorul conținut: 

„(7) În cazul în care pentru produsele vitivinicole pe bază de vin art. 17 din 

Legea nr. 1100/2000 specifică la etichetare alte indicațiile obligatorii sau contrare 

celor menționate în prezentul articol se vor aplica regulile de etichetare din Legea 

nr. 1100/2000. 

(8) Legea nr. 279/2017 privind informarea consumatorilor cu privire la 

produsele alimentare se aplică prezentării și etichetării produselor vitivinicole, cu 

excepția cazului în care prezenta lege prevede altfel.” 

 

20. La articolul 26, alineatul (1), după textul „caracteristicile esențiale 

fizico-chimice” se introduce textul „ , organoleptice și de siguranță”. 

 

21. Articolul 261: 

la alineatul (1): 

textul „ , asigurării inofensivității produselor şi ocrotirii sănătății publice” 

se substituie cu cuvintele „și garantării siguranței alimentare”; 
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 după textul „ – producerea, prelucrarea,” se introduce textul 

„îmbutelierea,”; 

cuvântul „transportul” se substituie cu cuvântul „transportarea”; 

alineatul (2) va avea următorul cuprins: 

„(2) Agenții economici a căror activitate cade sub incidența prezentei legi 

sunt obligați să asigure trasabilitatea produselor vitivinicole.” 

 

22. Articolul 262: 

alineatul (1) va avea următorul cuprins: 

„(1) Unitățile vitivinicole care dețin produse vitivinicole în scopul 

comercializării sunt obligate să țină evidența produselor vitivinicole prin registre 

vitivinicole de evidență, indicând intrările şi ieșirile de produse, practicile 

oenologice, şi să dispună de documente justificative pentru fiecare înregistrare.”; 

se completează cu alineatul (12) cu următorul cuprins: 

„(12) Comercianții cu ridicata, inclusiv cei care activează pe lângă unități 

vinicole, sunt obligați să țină evidența produselor vitivinicole prin registre 

vitivinicole de evidență a intrărilor și ieșirilor de produse şi să dispună de 

documente justificative pentru fiecare înregistrare.”; 

alineatul (2) va avea următorul cuprins: 

„(2) Registrele vitivinicole de evidență se completează de către unitățile 

vinicole și de către comercianții cu ridicata şi sunt păstrate individual pentru 

fiecare agent economic la locul de amplasare al producerii produselor și la locul 

de amplasare al depozitului specializat. Dacă există mai multe depozite 

specializate care aparțin unei întreprinderi, fiecare dintre aceste depozite are 

obligația să țină un registru pentru produsele pe care le comercializează.” 

 

23. Articolul 263: 

la alineatul (1), literele a) și b) vor avea următorul cuprins: 

„a) registrul de intrări-ieșiri în care se țin conturi separate pentru fiecare 

categorie de produse vitivinicole în sensul art. 13 alin. (1) și (2); 

b) registrul practicilor oenologice”; 

la alineatul (2):  

după textul „registrul de intrări-ieșiri” se introduce textul „ , prevăzut la  

alin. (1) lit. a),”; 

litera b) va avea următorul cuprins: 

„b) pentru ieșiri sau  pierderi – cel târziu în a treia zi lucrătoare de la data 

recunoașterii și/sau expedierii”; 

se completează cu alineatul (21) cu următorul cuprins: 

„(21) Înregistrările intrărilor și ieșirilor în registrul prevăzut la alin. (1)  

lit. c) se efectuează cel târziu în prima zi lucrătoare după primire sau expediere, 

iar în cazul utilizării, în ziua utilizării.”; 

alineatul (3) va avea următorul cuprins: 
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„(3) Înregistrările în registrul practicilor oenologice se efectuează în ziua 

lucrătoare imediat următoare datei efectuării operațiunii, iar în cazul îmbogățirii, 

în aceeași zi”; 

alineatul (5) se completează cu următorul enunț: „Dacă bilanțul anual indică 

diferențe între stocurile care rezultă din bilanț și stocurile existente, acest lucru 

trebuie consemnat în conturile închise.” 

 

24. Articolele 264 și 265 se abrogă. 

 

25. Articolul 266 va avea următorul cuprins: 

„Articolul 266. Declarații vitivinicole 

(1) În baza registrelor vitivinicole de evidență se întocmesc şi se depun 

anual declarații vitivinicole.  

(2) Producătorii de struguri, producătorii vitivinicoli și recoltatorii 

întocmesc și depun declarațiile de recoltă referitoare la anul vitivinicol în care a 

fost strânsă respectiva recoltă, dar nu mai târziu de 1 decembrie. 

(3) Unitățile vinicole producătoare întocmesc și depun declarația de 

producție cu privire la producția lor în anul vitivinicol în cauză, până la data de  

15 ianuarie a anului următor anului recoltării strugurilor. 

(4) Unitățile vinicole întocmesc și depun declarațiile de stocuri, referitoare 

la stocurile pe care le dețin la data de 31 iulie a aceluiași an, până la data de  

15 august. 

(5) Producătorii de struguri și recoltatorii care comercializează struguri 

pentru vin sunt obligați să prezinte datele necesare unităților vinicole producătoare 

pentru completarea declarațiilor de producție.” 

 

26. La articolul 27:  

în denumirea articolului, textul „a materialului de înmulțire şi săditor viticol, 

strugurilor marfă, vinurilor şi a produselor pe bază de must şi vin” se exclude; 

alineatul (1) se abrogă; 

alineatul (2) se completează cu textul „ , fiind reglementate de Guvern”;  

la alineatul (3): 

litera a) va avea următorul cuprins:  

„a) comercializarea şi utilizarea materialului de înmulțire vegetativă a viței-

de-vie în scopuri de înființare a plantațiilor viticole pentru producție marfă a cărui 

calitate nu este confirmată de producător în condițiile Legii nr. 68/2013”; 

se completează cu litera l) cu următorul cuprins: 

„l) aplicarea practicilor oenologice nepermise”; 

se completează cu alineatul (4) cu următorul cuprins: 

„(4) Alte restricții pentru produsele vitivinicole pe bază de vin sunt 

prevăzute la art. 5 din Legea nr. 1100/2000.”; 
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27. La articolul 29, cuvintele „din fabricarea vinurilor și din prelucrarea 

produselor secundare vinicole” se substituie cu textul „din producerea și/sau 

prelucrarea produselor reglementate de prezenta lege”. 

 

28. La articolul 31, textul „acordarea de subvenții din Fondul pentru 

subvenționarea producătorilor agricoli, creat anual în cadrul bugetului de stat” se 

substituie cu textul „sprijin, finanțat din Fondul național agricol pentru dezvoltare 

rurală”. 

 

29. Denumirea capitolului VI1 va avea următorul cuprins:  

„Capitolul VI1 

ORGANIZAȚII ȘI ASOCIAȚII ALE PRODUCĂTORILOR ȘI 

ORGANIZAȚII INTERPROFESIONALE”; 

 

30. Articolul 311: 

la alineatul (1):  

partea introductivă va avea următorul cuprins: 

„(1) Asociațiile de producători din sectorul vitivinicol sunt organizațiile 

necomerciale alcătuite de producători ai aceluiași produs sau ai acelorași produse 

din sectorul vitivinicol, înființate în mod voluntar și democratic din inițiativa 

proprie a producătorilor, activează controlat și verificat de către membrii săi și își 

propun drept obiective:”; 

litera a) se completează cu textul „ , elaborarea de inițiative în domeniul 

promovării și al comercializării produselor vitivinicole”; 

litera c) va avea următorul cuprins: 

„c) realizarea de studii și elaborarea de inițiative privind promovarea 

raționalizării şi mecanizării producerii, a practicilor inovatoare de cultivare și 

tehnici de producție ce protejează mediul, precum și luarea de măsuri în ceea ce 

privește durabilitatea socială și economică”; 

se completează cu literele d)-g) cu următorul cuprins: 

„d) promovarea inițiativelor de gestionarea a produselor secundare și a 

deșeurilor, în special pentru protejarea calității apei, a solului şi pentru ocrotirea 

biodiversității; 

e) contribuția la utilizarea durabilă a resurselor naturale și la atenuarea 

schimbărilor climatice; 

f) elaborarea caietelor de sarcini pentru o denumire de origine protejată, o 

indicație geografică protejată, solicitarea înregistrării, modificării, dezvoltării și 

anulării activităților, inclusiv sprijinirea membrilor săi în ceea ce privește propriile 

lor sisteme de control pentru verificarea și asigurarea conformității cu caietul de 

sarcini respectiv; 

g) monitorizarea suprafeței plantațiilor viticole din aria geografică de 

referință, la solicitarea autorităților, înaintarea recomandărilor pentru înființarea 

de noi plantații viticole.”; 
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la alineatul (2), cuvintele „include prevederi ce se solicită de la membrii 

acestora” se substituie cu textul „impune membrilor săi, în special, următoarele 

obligații”; 

litera a) se completează cu textul „ , raportarea producției”; 

litera b) se completează cu textul „ și/sau cu mențiune tradițională”; 

la litera d), după cuvântul „plătirea” se introduc cuvintele „contribuției 

financiare necesare pentru finanțarea asociației de producători sau a”; 

literele e) și f) se abrogă. 

  

31. La articolul 312: 

la alineatul (3): 

cuvintele „ținând cont de interesele consumatorilor” se substituie cu 

cuvintele „ținând cont de interesele membrilor lor și de cele ale consumatorilor; 

litera a) se completează cu textul „ , estimarea potențialului de producere și 

monitorizarea prețurilor pieței de desfacere”; 

litera b) se completează cu textul „ , exploatarea piețelor de export 

potențiale”; 

litera c) se completează cu textul „ , furnizarea de informații și realizarea 

cercetării necesare inovării, ameliorării și ajustării  producerii, procesării și a 

comercializării spre produse mai adaptate cerințelor pieței, gusturilor și 

așteptărilor consumatorilor, în special în materie de calitate”; 

la litera f), după cuvintele „şi cu indicații geografice,” se introduce textul  

„și/sau cu mențiuni tradiționale,”; 

la litera g), cuvântul „protejarea” se substituie cu textul „adaptarea tuturor 

măsurilor necesare pentru apărarea, protecția”; 

se completează cu literele j) și k) cu următorul cuprins: 

„j) contribuția la gestionarea produselor secundare vinicole și conceperea 

de inițiative pentru valorificarea acestora și contribuția la reducerea și gestionarea 

deșeurilor; 

k) ameliorarea cunoștințelor și a transparenței producției și a pieței de 

desfacere, publicarea de date statistice agregate cu privire la costurile de producție, 

prețuri și studii privind perspectivele de evoluție ale pieței de desfacere”. 

 

32. Articolul 33: 

la alineatul (2):  

literele b) și c) vor avea următorul cuprins: 

„b) exercită controlul asupra agenților economici referitor la respectarea 

prevederilor actelor normative la producerea, prelucrarea, îmbutelierea şi/sau 

păstrarea, şi/sau comercializarea angro a produselor vitivinicole, descrise la art. 13 

alin. (1) și (2); 

c) efectuează controlul privind respectarea prevederilor actelor normative la 

etichetarea produselor vitivinicole, descrise la art. 13 alin. (1) lit. a)-c) și f) și  
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alin. (2), precum şi la utilizarea denumirilor de origine protejate, a indicațiilor 

geografice protejate și a mențiunilor tradiționale”; 

litera f) se completează cu cuvintele „cu informațiile din Registrul 

vitivinicol;  

litera g) va avea următorul cuprins: 

„g) efectuează controlul asupra respectării prevederilor din caietul de sarcini 

pentru produsul vitivinicol cu denumire de origine protejată, cu indicație 

geografică protejată, precum și condițiile de utilizare ale mențiunilor tradiționale”; 

la alineatul (3): 

partea introductivă va avea următorul cuprins: 

„(3) Agenția Națională pentru Siguranța Alimentelor are dreptul să interzică 

comercializarea loturilor de produse vitivinicole, prevăzute la art. 13 alin. (1)  

lit. a)-c) și f), prin aplicarea măsurilor restrictive, în conformitate cu prevederile 

Legii nr. 131/2012 privind controlul de stat în cazurile în care acestea:”; 

litera b) se completează cu textul „ , contrafăcute sau substituite”; 

litera c) se completează cu cuvintele „sau privind mențiunile tradiționale 

stabilite în caietele de sarcini”;  

la litera d), cuvintele „de lege” se substituie cu cuvintele „de actele 

normative”; 

la litera e), cuvântul „legislație” se substituie cu cuvintele „actelor 

normative”. 

 

33. La articolul 36 alineatul (2):  

litera a) va avea următorul cuprins: 

„a) producerea şi/sau comercializarea materialului de înmulțire vegetativă a 

viței-de-vie ce contravine prevederilor art. 9 alin. (1);  

la litera e), cuvintele „şi cu indicație geografică protejată” se substituie cu 

textul „ , indicație geografică protejată și mențiune tradițională”; 

litera f) va avea următorul cuprins: 

„f) punerea în consum uman direct şi comercializarea produselor 

vitivinicole care nu corespund cerințelor de calitate şi siguranță prevăzute de actele 

normative”; 

litera g) se completează cu cuvintele „sau a mențiunii tradiționale”; 

la litera h), cuvintele „şi a produselor pe bază de must şi vin” se substituie 

cu textul „ , a produselor vitivinicole aromatizate și a produselor pe bază de vin”; 

literele i) și k) vor avea următorul cuprins: 

„i) producerea în vederea comercializării produselor vitivinicole cu 

indicație geografică protejată, cu denumire de origine protejată, cu mențiune 

tradiționale ce nu corespund cerințelor obligatorii stabilite în actele normative și 

în caietul de sarcini pentru produsul respectiv; 

k) completarea registrului cu date false/neveridice, nerespectarea 

trasabilității la toate etapele procesului tehnologic de fabricare, nedepunerea sau 

omiterea depunerii în termen a declarațiilor vitivinicole”; 
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la litera l), după textul „la producerea vinurilor,” se introduce textul  

„a produselor vitivinicole aromatizate, a”; 

se completează cu literele n) și o) cu următorul cuprins: 

„n) comercializarea strugurilor de pe plantațiile viticole producție marfă de 

agenții economici neînscriși în condițiile art. 21 alin. (1); 

o) producerea produselor vitivinicole din strugurii recoltați de pe plantațiile 

viticole de agenții economici neînscriși în condițiile art. 21 alin. (1)”. 

 

 Articolul II. – Etichetele şi ambalajele deținute de producători până la 

intrarea în vigoare a prezentei legi pot fi utilizate la etichetarea producţiei 

vitivinicole până la 31 decembrie 2025, iar producția respectivă poate fi 

comercializată până la epuizarea stocurilor, dar nu mai târziu de 31 august 2027. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



NOTA DE FUNDAMENTARE 

la proiectul de lege pentru modificarea Legii viei și vinului nr. 57/2006 

 

1. Denumirea sau numele autorului și, după caz, a/al participanților la 

elaborarea proiectului actului normativ 

Autorul proiectului de lege pentru modificarea Legii viei și vinului nr. 57/2006 

este elaborat de către Ministerul Agriculturii și Industriei Alimentare.  

2. Condițiile ce au impus elaborarea proiectului actului normativ 

2.1. Temeiul legal sau, după caz, sursa proiectului actului normativ 

Sectorul vitivinicol este un domeniu de importanță strategică pentru economia 

națională, având un impact direct asupra dezvoltării rurale și asupra imaginii țării 

per general. În contextul integrării europene și al globalizării, se impune adaptarea 

cadrului legislativ național pentru a răspunde noilor provocări și oportunități. 

Proiectul de lege vine să asigure realizarea parțială a acțiunii nr. 8 Capitolul 11 

(Agricultură și dezvoltare rurală) Clusterul 5 (Resurse Naturale, Agricultură și 

Coeziune) din Planul Național de acțiuni pentru aderarea Republicii Moldova la 

Uniunea Europeană pe anii 2024-2027*, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 

45/2024. 

Prin urmare, proiectul dat va asigura armonizarea cadrului național la rigorile 

Uniunii Europene în domeniul producerii produselor vitivinicole în corespundere 

cu: 

- Regulamentul delegat (UE) 2018/273 al Comisiei din 11 decembrie 2017 de 

completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și 

al Consiliului în ceea ce privește sistemul de autorizații pentru plantările de viță-

de-vie, registrul plantațiilor viticole, documentele însoțitoare și certificarea, 

registrul de intrări și de ieșiri, declarațiile obligatorii, notificările și publicarea 

informațiilor notificate, de completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește controalele și 

sancțiunile relevante, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 555/2008, (CE) 

nr. 606/2009 și (CE) nr. 607/2009 ale Comisiei și de abrogare a Regulamentului 

(CE) nr. 436/2009 al Comisiei și a Regulamentului delegat (UE) 2015/560 al 

Comisiei, și cu  

- Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/274 al Comisiei din 11 

decembrie 2017 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 

1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 

sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-vie, certificarea, registrul de 

intrări și de ieșiri, declarațiile obligatorii și notificările, de stabilire a normelor 

de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și 

al Consiliului în ceea ce privește controalele relevante și de abrogare a 

Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/561 al Comisiei 

și continuă transpunerea prevederilor din  

Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări comune a piețelor 

produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) 



nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului, publicat în 

Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 347 din 20 decembrie 2013, CELEX: 

32013R1308, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L346 din 20 

decembrie 2013. 

 

2.2. Descrierea situației actuale și a problemelor care impun intervenția, inclusiv a 

cadrului normativ aplicabil și a deficiențelor/lacunelor normative 

Pentru a asigura buna funcționare a pieței interne pentru produsele vitivinicole 

și alinierea la cerințele internaționale, în sectorul vitivinicol este necesar să se 

stabilească criterii bine definite pentru desfășurarea activității de întreprinzător în 

domeniul produselor vitivinicole. 

Sectorul vitivinicol vine cu o pondere considerabilă în economia sectorului 

agroalimentar constituind 16% din valoarea totală produsă în agricultură, în timp 

ce exporturile au adus un venit de cca 192,1 milioane dolari USD în anul 2023, 

reprezentând 1,2% din PIB , menținându-se la același nivel față de anul precedent. 

În prezent plantațiile viticole ocupă 5% din totalul terenurilor agricole din 

Republica Moldova şi 3,7% din suprafața totală a țării, demonstrând cea mai mare 

densitate a podgoriilor din lume (conform datelor Organizației internaționale a viei 

și vinului). Acesta cuprinde cca 53,5 mii de agenți economici, înregistrați în 

Registrul Vitivinicol (în continuare - RVV), care dețin cca 92 mii parcele viticole 

(atât soiuri pentru vin cât și soiuri pentru masă). Cumulativ, sectorul angajează 

direct sau indirect cca 150 mii de persoane sau 15% din forța de muncă activă a 

Republicii Moldova. Pe lângă valoarea sa economică, vinul reprezintă un element 

forte în poziționarea Republicii Moldova ca destinație turistică, acesta fiind unul 

din principalele motive pentru care turiștii vizitează țara noastră. Mai mult, vinul 

moldovenesc este parte indispensabilă a patrimoniului cultural și social național, 

fiind utilizat în majoritatea tradițiilor și practicilor culturale din Republica 

Moldova. 

În acest context, sesizând valoarea și notorietatea strugurilor și vinului pentru 

economia dar și pentru imaginea Republicii Moldova, dezvoltarea sectorului 

vitivinicol este esențială. 

Totodată, sectorul vitivinicol, la rând cu sectorul agricol din Republica 

Moldova, se confruntă cu o serie de provocări, cum ar fi:  

- fragmentarea exploatațiilor agricole, ceea ce duce la o productivitate scăzută 

și insuficiență de materie primă uniformă și de calitate corespunzătoare și, drept 

urmare, dificultăți în accesarea piețelor;  

- infrastructura insuficient de dezvoltată și un grad scăzut de tehnologii 

moderne aplicate atât în sectorul viticol cât și în cel vinicol;  

- acces limitat la finanțare ieftine și la servicii calitative de consiliere în 

domeniu;  

- impactul schimbărilor climatice și a condițiilor meteorologice extreme. 

Aceste provocări necesită o implicare sistemică, iar proiectul propus vine să 

asigure, atât direct cât și indirect, sporirea nivelului de protecție a consumatorului 

și să pună la dispoziția agenților economici din domeniu condiții clare de activitate. 

Podgoriile și viticultura reprezintă cel mai prețios activ al patrimoniului 



vitivinicol din Republica Moldova. Condițiile pedoclimatice potrivite, mărimea 

suprafețelor plantate cu vii, tradițiile, terenurile în pantă și solurile sunt avantajele 

relative în comparație cu multe țări vitivinicole. Structura sortimentului de struguri 

de soiuri internaționale și autohtone reprezintă un alt element favorabil pentru 

industria vitivinicolă locală. Însă, în pofida tuturor acestora, viticultura este unul 

dintre elementele componente ale sectorului în care problemele sunt cele mai 

evidente, activele viticole fiind nevalorificate pe deplin. Dificultățile cu care se 

confruntă viticultura sunt legate direct de alinierea dimensională și structurală 

precară a sectorului vitivinicol la cererea pieței internaționale a vinului, în care 

Republica Moldova concurează. Oferta inadecvată în exces de struguri provine din 

scara și structura suprafețelor plantate cu vii, înființate inițial în perioada sovietică 

și care nu mai sunt adaptate la cererea actuală a piețelor de export, drept consecință 

a reformelor funciare ineficiente, emigrării forței de muncă și dificultăților 

economice. Astfel, cantitatea excesivă de struguri necondiționați ce nu sunt 

solicitați pe piață și care sunt produși cu o eficiență redusă au un impact direct 

asupra competitivității întregului sector. 

Toate aceste aspecte au fost depistate grație instituirii în Republica Moldova a 

Registrului vitivinicol și urmare colectării datelor extrase din declarațiile sectoriale, 

pe care agenții economici le prezintă anual. Aceste informații sunt luate la baza 

elaborării politicilor și direcționării suportului financiar al statului spre segmentele 

cheie ce trebuie susținute și dezvoltate. 

Totodată, completarea Registrului vitivinicol cu date veridice și la zi, a ajuns în 

dificultate. Cu toate că, obligativitatea de înregistrare a parvenit din anul 2017, la zi 

sunt înregistrate doar 46% din suprafețele declarate la BNS. Din aceste 

considerente, acțiunile sectorului, în opinia noastră, sunt incorecte din simpli motiv 

că urmare tuturor facilităților acordate de către stat (excluderea licenței de 

activitate și respectiv achitarea taxei pentru aceasta, eliminarea cotei accizei pentru 

vinurile naturale, înregistrarea gratuită în registrul vitivinicol, excluderea 

certificării conformității obligatorii) înregistrare în registru ar fi cel mai mic efort 

din partea actorilor din sector. 

În acest sens, este necesară modificarea Legii viei și vinului care sa răspundă 

obiectivului de consolidare şi unificare a cadrului legal pentru viticultură, încât 

acesta să asigure o bună aplicabilitate şi să garanteze standarde înalte în ce privește 

calitatea produselor specifice. În acest sens, proiectul a fost elaborat în sistemul 

organizării comune a pieței vitivinicole, având la bază noile reglementari europene 

în domeniu. 

Așa, scopul proiectului este de a ajusta cadrul național la prevederile cadrului 

european prin definirea unor termeni de bază utilizați în domeniul vitivinicol 

european, stabilirea prevederilor care să asigure ținerea registrelor de evidență și 

prezentarea declarațiilor vitivinicole. Este de menționat că, prevederile promovate 

nu sunt novice pentru actorii din sector. Acestea doar sunt ajustate și însoțite de 

claritate atât în forma de expunere (pentru a folosi aceleași definiții și aceiași 

termeni internaționali) cât și în modul de evidență și depunere.  

Acțiunile de aliniere a sectorului vitivinicol din Republica Moldova la practicile 

sectorului din Uniunea Europeană au început din anul 2012, atunci când legea dată 



a fost amendată și republicată în temeiul Legii nr. 262/2012. Toate aceste 

manipulări în actele normative naționale au fost executate cu suportul și acordul 

sectorului care a conștientizat necesitatea valorificării la maxim a cunoștințelor 

colegilor europeni. Însă, așa cum cadrul comunitar este în permanentă 

îmbunătățire, a parvenit necesitatea ajustării cadrului național la ultimele 

modificări executate în regulamentele europene.   

Aceste două regulamente UE, care intenționăm să le transpunem, sunt de 

punere în aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 care, deja este transpus în 

cadrul normativ național prevederile acestuia fiind cunoscute pentru sectorul privat 

și pentru autoritățile publice, astfel, nu aducem ceva complet nou, doar dezvoltăm 

cele și așa cunoscute pentru o aplicare mai ușoară și o afacere de succes. 

În contextul celor expuse supra, pentru a contribui la o dezvoltare fructuoasă a 

sectorului capabil să concureze cu cele mai mari țări vitivinicole și pentru a-i oferi 

consumatorului produse sigure și de calitate, trebuie să dispunem de un cadru 

normativ clar și aplicabil.   

3. Obiectivele urmărite și soluțiile propuse 

3.1. Principalele prevederi ale proiectului și evidențierea elementelor noi 

Proiectul reprezintă un pas important în consolidarea sistemului de colectare a 

datelor din sectorului vitivinicol și de aliniere la sectorul vitivinicol european. 

Principalul aspect al noului proiect urmărește să contribuie la buna funcționare a 

sectorului și la atingerea unui nivel mai sporit de protecție a consumatorilor. 

Adoptarea acestui act normativ ar întări încrederea consumatorului în originea și 

proveniența produselor plasate pe piață și, nu în ultimul rând, încrederea statului în 

corectitudinea acordării suportului financiar sub formă de subvenții. 

Legea actuală conține un șir de definiții învechite care nu sunt în concordanță cu 

noii termeni utilizați în actele europene și care, ne fiind preluați în actele naționale, 

duc în eroare agenții economici, mai cu seamă la comercializarea în exterior. Așa 

cum se vociferează despre transpunerea cadrului regulatoriu european în actele 

normative naționale în proporție de 100%, sectorul privat consideră că aplicarea 

acestuia și la export nu-i va pune în situații dificile pe orișice piață de destinație.  

În acest sens, pentru a le simplifica activitatea, din articolul 2 este necesar de a 

exclude unii termeni (pepinieră viticolă, școală de vițe, material de înmulțire 

viticol, material săditor viticol, plantație portaltoi, plantație altoi, must de struguri 

proaspăt) și includerea altor termeni necesari de aplicat pe tot lanțul de producere, 

inclusiv îmbuteliere și comercializare, la fel, unele noțiuni urmează a fi ajustate. 

Astfel, prin proiectul dat, ne propunem excluderea unor prevederi ce au dus la 

multe discuții între sectorul de producere a produselor vitivinicole și cel al 

producerii de struguri pentru masă – includerea strugurilor de genul Vitis labrusca 

în categoria de struguri hibrizi, care nu pot fi plantați și folosiți la producerea 

vinului însă care pot fi plantați și folosiți în alimentație în stare proaspătă în calitate 

de struguri pentru masă (inclusiv exportați). Urmare, propunem modificarea 

noțiunii de „vin de hibrizi” și modificarea alin (2) și (21) din art. 10. Este de 

atenționat că, această modificare este doar una redacțională și nu schimbă în esență 

sensul prevederii transpus din actele UE dar, mai mult, îl ajustează în tocmai. 



La fel, pentru a opera cu termeni corecți, vor fi definiți următorii termeni: 

producător vitivinicol, producător de vin, prelucrător, producător de struguri, 

recoltator, îmbuteliator, colecție de soiuri de viță-de-vie, produse vitivinicole, ceea 

ce va permite citirea și aplicarea corectă a cadrului normativ. În acest sens, pentru 

claritate menționăm că, producătorul vitivinicol este producătorul de vin dar care 

cultivă și struguri proprii iar producătorul de vin nu are după sine înregistrat genul 

de activitate „cultivarea struguri proprii”, dânsul doar recepționează strugurii, îi 

prelucrează și produce vinul. 

O direcție nouă pentru Republica Moldova este „mențiunea tradițională”. 

Aceasta este prevăzută în legislația UE, însă în actele naționale aceasta a întârziat 

să apară, iar la moment, în contextul aderării la Uniunea Europeană, cadrul 

normativ național necesită a fi revizuit și ajustat la cadrul nou european, pentru a 

informa din timp și îndruma agenții economici privind noile reguli de activitate în 

calitate de membru al UE. Sub acest aspect, se propune completarea proiectului cu 

articolului 171. „Mențiunea tradițională”, este specifică doar sectorului vitivinicol 

și se utilizează în mod tradițional doar pentru o denumire de origine protejată sau o 

indicație geografică protejată pentru a le desemna sau pentru a evidenția metoda de 

producere, calitate sau alte aspecte deosebite ale acestor produse (ex: expresia „vin 

obținut din struguri culeși la maturare deplină” sau „vin de vinotecă” ar putea fi 

atribuită la „mențiune tradițională”). 

Așa cum, prin proiectul propus spre promovare, se face o descifrare a 

activităților ce se încadrează în procesul de „fabricare” (modificarea noțiunii de 

„unitate vinicolă” și completarea cu altele noi), care cuprinde, separat sau 

împreună, activitatea de producere, activitatea de prelucrare, activitatea de 

îmbuteliere, este necesară și modificarea art. 21. Totodată, se propune și 

completarea alin. (1) al articolului cu produsele vitivinicole aromatizate. Acestea, 

au fost omise din neatenție și, deoarece sunt din categoria „produselor 

vitivinicole”, acestea trebuie să se regăsească în Registrul vitivinicol. Este de 

specificat că, produsele vitivinicole aromatizate, sunt exceptate de la licențiere în 

condițiile Legii nr. 160/2011, similar celorlalte produse vitivinicole reglementate 

de Legea nr. 57/2006. 

Pentru a se garanta că producătorii de produse vitivinicole care aplică 

tratamente oenologice și utilizează compuși oenologici sunt bine informați și 

dobândesc o mai bună înțelege a normelor relevante, este necesar de a defini în 

mod clar și precis, în actele normative din domeniu (articolul 21), practicile 

oenologice permise. Acestea, ulterior, vor fi descrise si aprobate de Guvern, la fel, 

în corespundere cu regulamentul european. Pentru a aplica corect practicile 

oenologice, spre exemplu „limita pentru creșterea volumului de alcool natural 

(îmbogățire, „șaptalizare”) în Republica Moldova”, este necesar de stabilit cărei 

zone vitivinicole se atribuie țara noastră. Astfel, urmare suportului proiectului 

„Czech Republic. Development cooperation”, Republica Moldova este atribuită 

zonei vitivinicole C1 și, propunem, aceasta să fie specificat în articolul 4. 

Luând în considerație multiplele adresări, ale autorităților care implementează 

legea și ale sectorului care aplică legea, despre neclaritățile aferente modul de 

comercializare a produselor vitivinicole și, mai cu seamă, despre aspectele de 



plasare pe piață pentru consum uman direct este clar că trimiterile făcute în Legea 

57/2006 la prevederile din Legea 1100/2000 sunt neclare și lasă loc de interpretare, 

deseori incorecte. Astfel, propunem excluderea din articolului 23 alin. (3) a 

trimiterii la Legea nr. 1100/2000 și completarea Legii viei și vinului cu acele 

condiții de comercializare ce lipsesc (preluate din Legea 1100/2000). La fel, 

dezvoltând cele reflectate mai sus, propunem și completarea legii cu art. 231, ce 

specifică interdicția circulației. Considerăm că, specificarea clară făcută în lege 

pentru produsele vitivinicole (cu excepția produselor obținute pe bază de vin – 

completarea cu alin (8)) va face legea mai clara și mai ușor de aplicat. 

Descrierea, denumirea și prezentarea produselor din sectorul vitivinicol 

reglementate de Legea viei și vinului nr. 57/2006 pot avea consecințe importante 

asupra perspectivelor lor de comercializare. Diferențele dintre legislația Republicii 

Moldova și cea a Uniunii Europene privind etichetarea produselor din sectorul 

vitivinicol pot împiedica buna funcționare a pieței. Prin urmare, este necesar să se 

prevadă aceleași norme de etichetare și prezentare. Din acest motiv, cerințele 

obligatorii de etichetare a produselor vitivinicole prevăzute în actele UE trebuie 

preluate în articolul 25 din Legea viei și vinului nr. 57/2006, pentru a lua în 

considerare interesele legitime ale consumatorilor și ale producătorilor. Prezentarea 

pe etichetă a denumirii sub care este comercializat produsul va fi indicație 

facultativă, în schimb, apare necesitatea indicării obligatorii a datei durabilității 

minime pentru produsele vitivinicole care au fost supuse unui tratament de 

dezalcoolizare cu o concentrație dobândită de până la 10 % vol., listei 

ingredientelor și declarației nutriționale pentru toate produsele, nu doar pentru 

produsele vitivinicole aromatizate. Prezentarea declarației nutriționale, a devenit 

obligatorie în toată lumea vitivinicolă care-și stimează și protejează consumatorul, 

astfel, ca acesta să decidă asupra cantității de zahăr consumat, cantității de 

îndulcitori sau aromatizatori. Așa, produsele vitivinicole sunt puse în rând cu toate 

produsele alimentare care cad și sub incidența Legii nr. 279/2017. Totodată, 

amendarea articolului 25 cu alineatul (8) este necesară pentru a specifica 

aplicabilitatea regulilor orizontale asupra etichetării, fapt ce reiese și din 

Comunicarea Comisiei (1). O altă prevedere necesară (completarea cu alineatul (7) 

ar fi cea de atribuire a cerințelor Legii viei și vinului nr. 57/2006 și Legii nr. 

1100/2000 cu privire la fabricarea și circulația alcoolului etilic și a producției 

alcoolice produselor vitivinicole pe bază de vin, deoarece acestea au o semnificație 

dublă (si ambele corecte), și produse vitivinicole și băuturi spirtoase, ultimele fiind 

reglementate de Legea nr. 1100/2000. Totuși, produsele vitivinicole pe bază de vin 

nu pot reglementate doar de una din legile menționate.   

Este de menționat, pe tot textul legii sunt propuse câteva derogări pentru 

produsele vitivinicole pe bază de vin (art. 25 și la art. 27), pe motiv că acestea sunt 

atribuite și la categoria de „băuturi spirtoase” ce, după natura sa, în unele cazuri, 

sunt produse cu o reglementare mai specifică în conformitate cu Legea nr. 

1100/2000. 

Pentru a asigura trasabilitatea și monitorizarea mișcării, inclusiv și a stocurilor 

de produse vitivinicole, trebuie stabilite norme privind necesitatea păstrării și a 

unui registru separat pentru fiecare agent economic, detaliile modului de întocmire 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/PDF/?uri=OJ:C_202301190


a unui astfel de registru, precum și operațiunile care trebuie înscrise în registru. 

Articolele 262 și 263 din Legea viei și vinului nr. 57/2006 impun asigurarea 

trasabilității și ținerea registrelor vitivinicole, iar acestea trebuie adaptate noilor 

cerințe pentru a servi ca bază ulterior la depunerea declarațiilor vitivinicole. Așa, 

comercianții cu ridicata (depozitele specializate) la fel vor duce evidența 

produselor vitivinicole prin registre de evidență a intrărilor și ieșirilor de produse 

care urmează să dispună de documente justificative pentru fiecare înregistrare 

(similar produselor reglementate de Legea cu privire la fabricarea și circulația 

alcoolului etilic și al producției alcoolice, dar și similar practicilor europene). 

În practica de zi cu zi, procesele tehnologice continuu se modernizează. Apar și 

dispar noi metode și procedee tehnologice, noi ingrediențe și componenți de cupaj. 

În așa mod, în UE a fost adoptat Regulamentul delegat UE 2019/934 care a abrogat 

un șir de acte și un sir de procedee tehnologice și care, RM în transpune în 

documentul aflat în proces de promovare cu nr unic 695/MAIA/2024. Noi nu 

reușim, cu procesul de modificare a cadrului legal, să ținem pasul schimbărilor 

globale din sector. Din acest motiv și, având în vedere că, legiuitorul prin norma 

legală menționată la art. 267 împuternicește Guvernul cu dreptul de a aproba 

modelul registrelor, propunem abrogarea art. 26/4 și 26/5. 

Declarațiile vitivinicole, prevăzute în articolul 266, au scopul de a îmbunătăți 

trasabilitatea și gestionarea pieței, iar această posibilitate este oferită doar prin 

colectarea datelor de recoltă, producție, stocuri. Colectarea datelor respective și 

încadrarea acestora în registrul vitivinicol este un proces imperios pentru 

elaborarea politicilor în sector, pentru stabilirea mărimii sprijinului acordat de stat 

și a direcțiilor prioritare de suport, iar în final are de beneficiat consumatorul. De 

asemenea, pe lângă unitățile vinicole și comercianții și depozitele specializate vor 

depunere declarații vitivinicole, pentru a asigura trasabilitatea produselor 

vitivinicole. Având în vedere că pot exista agenți economici care, în anumiți ani nu 

realizează nici o producție sau nu dețin nimic în stoc, în acest caz, acești agenți 

economici ar putea fi exceptați de la această obligativitate, ceea ce poate fi 

reglementat doar printr-un act juridic.  

Modificările art. 27, propuse în prezentul proiect, țin, în primul rând de protecția 

consumatorului prin tendința de a garanta calitatea produselor puse pe piață. În 

cazul de față, ne referim la garantarea calității materialului viticol (calități care sunt 

specificate în Legea nr. 68/2013, ce reglementează toate categoriile de semințe, 

inclusiv și cele din sectorul viticol) pentru a asigura consumatorul că înființează o 

plantație viticolă de durată. Este doar o tentativă de a direcționa sectorul la cadrul 

legal care, de facto și așa se aplică și care prevede că semințele care nu corespund 

prezentei legi (Legii 68/2013) nu pot fi plasate pe piață. Iar, completarea cu alin. 

(3) cu lit. l) ar atenționa asupra practicilor oenologice aplicate produselor, astfel, 

produsele din sectorul vitivinicol vor fi supuse doar practicilor oenologice permise 

(sau, cum prevede actul UE, practicilor oenologice autorizate – nu în sensul că 

aceste practici au nevoie de acte permisive). 

Organizațiile interprofesionale din sectorul vitivinicol își desfășoară activitatea 

cu respectarea direcțiilor stabilite în Legea viei și vinului nr. 57/2006. Totuși, 

pentru o contribuție mai esențială în interesul consumatorului, acestea trebuie să-și 



dezvolte prioritățile reieșind din perspectivele de evoluție ale pieței. În acest scop, 

luând ca bază practicile organizațiilor europene din sectorul vitivinicol, se propune 

completarea capitolului VI1 cu aspecte mai detaliate ale acestor direcții dar și cu 

prevederi ce vor clarificarea obiectivele asociațiilor de producători. 

Pentru a responsabiliza agenții economici și ai motiva să se conformeze 

cadrului legal, deoarece, din practica existentă se cunoaște că există și agenți 

economici mai „de rea credință”, considerăm imperios stabilirea unor prevederi ce 

țin de nerespectarea prevederilor legale dar și atribuirea unor sarcini, în acest sens, 

pentru organul cu atribuții de control de stat. Această necesitate reiese din 

neexecutarea, pe durata anilor, a prevederilor de înregistrare în Registrul 

vitivinicol. Urmare, va fi amendat și Codul contravențional. 

Proiectul de lege pentru modificarea Legii viei și vinului nr. 57/2006 are ca 

obiective: 

- asigurarea trasabilității și transparenței producției fabricate și comercializate;  

- garantarea autenticității și calității mai înalte a produselor; și 

- asigurarea concurenței libere în domeniu. 

 

3.2. Opțiunile alternative analizate și motivele pentru care acestea nu au fost luate 

în considerare 

Opțiuni alternative nu au fost identificate, or, lipsa unei intervenții va contura 

lipsa măsurilor de protecție a drepturilor și intereselor consumatorilor dar și 

nemijlocit al producătorului. 

Subsecvent, amintim că față de un agent economic, consumatorul se găsește 

într-o poziție de inferioritate prin aceea că un consumator este mai puțin informat. 

Cât privește producătorii, urmare lipsei informației veridice despre punctele slabe 

din sector, riscă să nu beneficieze de suport financiar din partea statului pentru 

direcțiile de dezvoltare prioritare. 

Astfel, adoptarea proiectului de lege propus este important, ceea ce ar completa 

cadrul normativ existent. 

Totodată, urmare consultărilor publice, inclusiv cu sectorul privat, dar și la la 

propunerea Grupului de lucru pentru reglementarea activității de întreprinzător, a 

fost extins termenului de intrare în vigoare a modificărilor propuse pentru art. 25.  

4. Analiza impactului de reglementare 

4.1. Impactul asupra sectorului public 

Impact asupra sectorului public nu a fost identificat, deoarece proiectul propus 

nu implică acțiuni de reformă structurală sau instituțională. 

4.2. Impactul financiar și argumentarea costurilor estimative 

Implementarea proiectului nu necesită cheltuieli financiare.  

4.3. Impactul asupra sectorului privat 

Unul din scopurile proiectelor promovate de stat sunt creșterea competitivității 

și veniturilor actorilor din sectorul privat, iar prin proiectul promovat, acestea pot fi 

atinse datorită impactului benefic și anume:  

- reducerea cheltuielilor la etichetarea produselor vitivinicole prin posibilitate de 



utilizare a etichetelor destinate pieței interne și pentru piața externă; 

- oportunități mai evidente pentru obținerea unui suport financiar sub formă de 

subvenții mai considerabile. 

- crearea unui climat legislativ favorabil operatorilor din sectorul vitivinicol, 

îmbunătățirea condițiilor de producție în exploatațiile vitivinicole, prin 

reglementări clare care vizează trasabilitatea produsului, servicii eficiente, pentru 

preluarea, prelucrarea şi desfacerea producţiei, la nivelul standardelor europene. 

Este de menționat că, implementarea proiectului propus nu implică costuri 

suplimentare nici pentru un actor din sector: înregistrarea în Registrul vitivinicol 

este gratuită (art. 21), reguli noi de comercializare a materialului de înmulțire 

vegetativă a viței de vie nu au fost stabilite (art. 27). Excepție, poate fi, aplicarea 

prevederilor art. 25 (la imprimarea noilor etichete), pentru care se propune ca 

etichetele şi ambalajele deținute de producători până la intrarea în vigoare a 

prezentei legi pot fi utilizate la etichetarea producţiei vitivinicole, până la 31 

decembrie 2025, iar producția respectivă poate fi comercializată până la epuizarea 

stocurilor, dar nu mai târziu de 31 august 2027. (similar art. III din Legea nr. 

401/2023). 

4.4. Impactul social 

Crearea condițiilor favorabile pentru dezvoltarea businessului duce direct la 

asigurarea unui impact social benefic, inclusiv, în zonele rurale, prin crearea 

locurilor de muncă în sector și în industriile conexe, reducând astfel rata șomajului 

în mediul rural și contribuind la creșterea nivelului de trai, iar sprijinul pentru 

micile exploatații din sector și pentru dezvoltarea activităților turistice va contribui 

la diversificarea veniturilor în gospodăriile rurale, reducând astfel migrația către 

orașe.  

4.4.1. Impactul asupra datelor cu caracter personal 

Proiectul respectiv nu implică date cu caracter personal. 

4.4.2. Impactul asupra echității și egalității de gen 

Proiectul dat nu are impact asupra echității și egalității de gen. 

4.5. Impactul asupra mediului 

Impact asupra mediului, prin proiectul promovat, nu a fost identificat.  

4.6. Alte impacturi și informații relevante 

Un impact ar fi asupra organizațiilor interprofesionale, deoarece au fost lărgite 

direcțiile de activitate. Deci, îmbunătățirea calității activităților desfășurate în 

sector stă în puterea acestora de a se implica direct și a contribui la dezvoltarea 

unei practici mai echitabile și mai transparente, în care operatorii economici sunt 

motivați să respecte normele legale și etice.  

5. Compatibilitatea proiectului actului normativ cu legislația UE 

Proiectul propus spre promovare vine să armonizeze cadrul național la rigorile 

Uniunii Europene prin armonizarea prevederilor specifice domeniului vitivinicol. 

În acest sens, proiectul:   

- transpune parțial (transpune art. 6 lit. (d), art. 80 alin. (2) ultimul paragraf, 

art. 81 alin. (2) lit. (a) și (b), alin. (2) ultimul paragraf, alin. (5) ultimul paragraf și 



alin. (6), art. 82, art. 90 alin. (2), alin. (3) lit. (a) și (b), art. 112 lit. (a) și (b), art. 

113 alin. (1) și (2) lit. (a), (b) și (c), art. 113a alin. (1), art. 114 alin. (2) lit. (a)-(g), 

art. 116a alin. (2), alin. (4) lit. (b) și (d), art. 168 alin. (1) lit. (a) și (b), alin. (1a), 

alin. (4) lit. (a), (b) și (c) pct. (i), (ii), (iii), (iv), (v), (vi)) Regulamentul (UE) nr. 

1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 

instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a 

Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) 

nr. 1234/2007 ale Consiliului, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 

347 din 20 decembrie 2013, CELEX: 32013R1308, publicat în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene L347 din 20 decembrie 2013, așa cum a fost modificat ultima 

oară prin Regulamentul (UE) 2024/1143 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 1 aprilie 2024; 

- transpune parțial (transpune art. 2 alin. (1) lit. (a), (b), (e), (f), (i), (j), (k), (l), 

art. 2 alin. (3), art. 28 alin. (2) – (4), art. 31 alin. (1), art. 32 alin. (1), art. 33, art. 34 

alin. (1), art. 35 paragraful doi 2, art. 36 alin. (1) și (3), art. 37 alin. (3)) 

Regulamentul delegat (UE) 2018/273 al Comisiei din 11 decembrie 2017 de 

completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al 

Consiliului în ceea ce privește sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-

vie, registrul plantațiilor viticole, documentele însoțitoare și certificarea, registrul 

de intrări și de ieșiri, declarațiile obligatorii, notificările și publicarea informațiilor 

notificate, de completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului 

European și al Consiliului în ceea ce privește controalele și sancțiunile relevante, 

de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 555/2008, (CE) nr. 606/2009 și (CE) nr. 

607/2009 ale Comisiei și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 436/2009 al 

Comisiei și a Regulamentului delegat (UE) 2015/560 al Comisiei,  CELEX: 

32018R0273, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 58 din 28 

februarie 2018, așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul delegat 

(UE) 2023/1606 al Comisiei din 30 mai 2023; 

- transpune parțial (transpune art. 14 alin. (1), art. 20 alin. (1) – (3), art. 21, art. 

22 alin. (4)) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/274 al Comisiei din 11 

decembrie 2017 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 

1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește sistemul 

de autorizații pentru plantările de viță-de-vie, certificarea, registrul de intrări și de 

ieșiri, declarațiile obligatorii și notificările, de stabilire a normelor de aplicare a 

Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în 

ceea ce privește controalele relevante și de abrogare a Regulamentului de punere în 

aplicare (UE) 2015/561 al Comisiei, CELEX: 32018R0274, publicat în Jurnalul 

Oficial al Uniunii Europene L 58 din 28 februarie 2018, așa cum a fost modificat 

ultima oară prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/2567 al Comisiei 

din 13 octombrie 2022.  

Proiectul a fost supus expertizei de compatibilitate cu legislația UE în 

conformitate cu art. 35 din Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative. 

Totodată, urmare primei avizări s-a conturat necesitatea transpunerii și unor 

prevederi din Regulamentul (UE) NR. 1308/2013 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări comune a piețelor 



produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 

234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului, așa cum a fost 

modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 2024/1143 al Parlamentului 

European și al Consiliului din 11 aprilie 2024 privind indicațiile geografice pentru 

vin, băuturi spirtoase și produse agricole, precum și privind specialitățile 

tradiționale garantate și mențiunile facultative de calitate pentru produsele agricole, 

de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1308/2013, (UE) 2019/787 și (UE) 

2019/1753 și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 1151/2012. În acest sens, 

suplimentar la prevederile preluate prin Legea nr. 407/2023, prin proiectul dat 

transpunem și prevederile din art. 112, 113, 113a, 114 și 116 din Reg. (UR) 

1308/2013. Tabelul de concordanță este elaborat.   

5.1. Măsuri normative necesare pentru transpunerea actelor juridice ale UE în 

legislația națională 

Proiectul de lege pentru modificarea Legii viei și vinului nr. 57/2006 urmărește 

asigurarea trasabilității și transparenței producției fabricate și comercializate, 

garantarea autenticității și calității produselor, cât și asigurarea concurenței libere 

în domeniu. 

Gradul de transpunere a Regulamentului delegat (UE) 2018/273 este parțial, 

deoarece sunt preluate doar unele prevederi din regulament,  o altă parte din 

prevederi vor fi preluate sau în proiectul hotărârii cu privire la modificarea 

Regulamentului privind organizarea pieței vitivinicole, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 356/2015 sau în proiectul hotărârii de aprobare a Regulamentului 

privind produsele cu denumire de origine protejată sau indicație geografică 

protejată.  

Gradul de transpunere a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2018/274 

este parțial, deoarece, la fel, sunt preluate doar unele prevederiiar o altă parte din 

prevederi vor fi preluate în proiectul hotărârii cu privire la modificarea 

Regulamentului privind organizarea pieței vitivinicole, aprobat prin Hotărârea 

Guvernului nr. 356/2015 sau în proiectul hotărârii de aprobare a Regulamentului 

privind produsele cu denumire de origine protejată sau indicație geografică 

protejată. 

Totodată, marea parte a prevederilor regulamentelor respective vor fi aplicate 

din momentul aderării Republicii Moldova la Uniunea Europeană, nefiind posibilă 

transpunerea la zi a acestora în cadrul național, așa cum ar fi, spre exemplu, 

înființarea de noi plantații viticole pe pază de autorizații, deoarece în Republica 

Moldova plantarea nu este condiționată de necesitatea unei autorizații de plantare. 

Iar, cât privește formarea băncii analitice de date izotopice, Republica Moldova nu 

participă la completarea acesteia, cu toate că își dorește. 

Proiectul, suplimentar prevederilor preluate din regulamentele UE sus-

menționate, va ajusta și cerințele privind evidența și trasabilitatea în sectorul 

vitivinicol, privind plantarea și defrișarea, privind mențiunile tradiționale pentru 

produsele vitivinicole precum și privind principiile de etichetare în concordanță cu 

Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 

17 decembrie 2013 de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor 

agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, 



(CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului, publicat în Jurnalul 

Oficial al Uniunii Europene L 347 din 20 decembrie 2013, CELEX: 32013R1308, 

așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 2024/1143 al 

Parlamentului European și al Consiliului din 11 aprilie 2024. 

La fel, sunt revizuite noțiunile aferente materialului de înmulțire vegetativă a 

viței-de-vie în concordanță cu Directiva Consiliului din 9 aprilie 1968 privind 

comercializarea materialului pentru înmulțirea vegetativă a viței-de-vie 

(68/193/CEE), CELEX: 31968L0193, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii 

Europene L 93 din 17 aprilie 1968, așa cum a fost modificată ultima oară prin 

Directiva de punere în aplicare (UE) 2020/177 a Comisiei din 11 februarie 2020 și 

Directivei 2004/29/CE a Comisiei din 4 martie 2004 privind stabilirea 

caracteristicilor și a condițiilor minime pentru inspectarea soiurilor de viță-de-vie, 

CELEX: 32004L0029, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 071 din 

10 martie 2004, care au fost transpuse în HG nr. 342/2024 cu privire la aprobarea 

Regulamentului privind producerea, controlul calității, certificarea și 

comercializarea materialului de înmulțire vegetativă a viței-de-vie. 

Prin proiectul de lege se includ și norme suplimentară, care nu sunt prevăzute 

expres în actele juridice ale UE, acestea mai mult țin de elemente redacționale și de 

unele momente de completare/clarificare a textului legii.  

La proiect sunt elaborate și Tabelele de concordanță aferente Regulamentului 

delegat (UE) 2018/273 și Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2018/274, 

acte care sunt transpuse în proiectul promovat. 

 

5.2. Măsuri normative care urmăresc crearea cadrului juridic intern necesar pentru 

implementarea legislației UE 

Se promovează proiectul de lege în vederea implementării legislației UE privind 

acțiunile în reprezentare pentru buna funcționare a pieței vitivinicole în noul cadru 

juridic, bazându-ne pe protecția intereselor consumatorilor și producătorilor, cât și 

promovarea producerii unor produse de calitate, fiind îmbunătățite și clarificate 

condițiile de activitate în partea ce ține de registrele de intrări și ieșiri, declarațiile 

obligatorii și de ținere a registrului vitivinicol dar și de control al corectitudinii 

evidenței acestora. 

6. Avizarea și consultarea publică a proiectului actului normativ 

În vederea respectării prevederilor Legii nr. 239/2008 privind transparența în 

procesul decizional, anunțul privind inițierea proiectului propus a fost plasat pe 

pagina web oficială www.particip.gov.md, la data de 09.08.2024, fiind acordat 

termenul de 22.08.2024 pentru propuneri. 

(https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-initierea-elaborarii-

proiectului-de-lege-pentru-modificarea-legii-viei-si-vinului-nr-572006/12983)  

  Proiectul cu număr unic 804/MAIA/2024, a fost examinat și avizat de către 

poate părțile interesate și supus expertizelor anticorupție și juridică, fiind accesat 

linkul, plasat inițial pe data de 24.09.2024, 

https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-organizarea-

consultarilor-publice-pe-marginea-proiectului-de-lege-pentru-modificarae-legii-

http://www.particip.gov.md/
https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-initierea-elaborarii-proiectului-de-lege-pentru-modificarea-legii-viei-si-vinului-nr-572006/12983
https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-initierea-elaborarii-proiectului-de-lege-pentru-modificarea-legii-viei-si-vinului-nr-572006/12983
https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-organizarea-consultarilor-publice-pe-marginea-proiectului-de-lege-pentru-modificarae-legii-viei-si-vinului-nr-572006-numar-unic-804maia2024/13229
https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-organizarea-consultarilor-publice-pe-marginea-proiectului-de-lege-pentru-modificarae-legii-viei-si-vinului-nr-572006-numar-unic-804maia2024/13229


viei-si-vinului-nr-572006-numar-unic-804maia2024/13229 și repetat pe data de 

12.11.2024, https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-organizarea-

consultarilor-publice-repetate-pe-marginea-proiectului-de-lege-pentru-modificarae-

legii-viei-si-vinului-nr-572006-numar-unic-804maia2024/13493 . 

Sinteză aferentă avizării și expertizării este elaborată.  

7. Concluziile expertizelor 

Proiectul a fost supus expertizei anticorupție în corespundere cu art. 36 din 

Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative și expertizei juridice în 

corespundere cu art. 37 din aceeași Lege.  

1) În raportul de expertiză anticorupție Nr. ELO24/10132 din 25.11.2024 se 

specifică o concurență a normelor de drept și, pentru a o elucida, s-a executat 

modificarea corespunzătoare din propunerea de modificare a art. 25. 

2) În raportul de expertiză juridică cuprinde un șir de obiecții atât de ordin 

redacțional cât și de ordin tehnic. Toate acestea au fost examinate și luate în 

considerație la îmbunătățirea proiectului de lege. 

8. Modul de încorporare a actului în cadrul normativ existent 

Adoptarea și punerea în aplicare a proiectului dat va impune necesitatea ajustării 

Regulamentului privind reglementarea pieței vitivinicole, aprobat prin HG nr. 

356/2015 la modificările promovate.   

9. Măsurile necesare pentru implementarea prevederilor proiectului actului 

normativ 

Implementarea prevederilor proiectului respectiv se va iniția odată cu intrarea în 

vigoare a acestuia, răsfrângându-se asupra tuturor actorilor din sectorul vitivinicole, 

iar Agenția Națională pentru Siguranța Alimentelor își va realiza atribuțiile prin 

controlul plasării pe piață a produselor vitivinicole în conformitate cu prevederile 

actului normativ respectiv. 
                       

Andrian DIGOLEAN, 

Secretar de Stat 

https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-organizarea-consultarilor-publice-pe-marginea-proiectului-de-lege-pentru-modificarae-legii-viei-si-vinului-nr-572006-numar-unic-804maia2024/13229
https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-organizarea-consultarilor-publice-repetate-pe-marginea-proiectului-de-lege-pentru-modificarae-legii-viei-si-vinului-nr-572006-numar-unic-804maia2024/13493
https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-organizarea-consultarilor-publice-repetate-pe-marginea-proiectului-de-lege-pentru-modificarae-legii-viei-si-vinului-nr-572006-numar-unic-804maia2024/13493
https://particip.gov.md/ro/document/stages/anunt-privind-organizarea-consultarilor-publice-repetate-pe-marginea-proiectului-de-lege-pentru-modificarae-legii-viei-si-vinului-nr-572006-numar-unic-804maia2024/13493


 

SINTEZA 

la proiectul de lege pentru modificarea Legii viei și vinului nr. 57/2006 

(număr unic 804/MAIA/2024) 

  

Participantul la 

avizare, consultare 

publică, expertizare 

Nr. 

crt. 

Conținutul obiecției, 

propunerii, recomandării, concluziei 

Argumentarea 

autorului proiectului 

I. Avizare și consultare publică 

 Ministerul 

Afacerilor Externe 

Nr. DI/3/041.1-10066 

din 25.10.2024 

1. 

 Lipsa de obiecții și propuneri.   

Serviciul Tehnologii 

Informaționale și 

Securitate 

Cibernetică 

Nr. 1.4/1418/24 din 

25.09.2024 

2. 

Lipsa de obiecții și propuneri.  

Ministerul 

Dezvoltării 

Economice și 

Digitalizării 

Nr. 16/1-2973 din 

26.09.2024 

3. 

Lipsa de obiecții și propuneri.  

Ministerul 

Afacerilor Interne 

Nr. 41/3829 din 

26.09.2024 

4. 

Lipsa de obiecții și propuneri.  

Agenția de 

Guvernare 

Electronică 

Nr. 24/3007-182 din 

30.09.2024 

5. 

Lipsa de obiecții și propuneri.  
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Agenția Națională 

pentru Siguranța 

Alimentelor 

Nr. 10-02.1/5229 din 

02.10.2024 

6.1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.3. 

 

 

6.4. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Pe tot textul Legii se propune de redefinit cuvintele și noțiunea 

de „produse vitivinicole” cu „produse viticole”, astfel cum au fost 

redenumite aceste categorii în partea II a anexei VII la 

Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, modificate prin Regulamentul 

(UE) 2024/1143. 

Nu se acceptă.  

În proiect ne referim la noțiunea din art. 2 (b) a Reg 

(UE) 2018/273, ce face trimitere la anexa I partea XII 

din Reg (UE) 2013/1308 unde sunt prevăzute Codul 

din Nomenclatura Combinată a Mărfurilor si 

denumirea produsul propriu zis (vin, suc etc.). 

La ce se referă ANSA, în aviz, este anexa VII partea 

II din Reg (UE)2013/1308, care enumeră și descrie 

categoriile de produse vitivinicole din punct de 

vedere tehnologic, fizico-chimic etc. 

2. În pct. 4 la modificarea noțiunilor și completărilor cu noțiuni 

noi a articolului 2: 

la noțiunea de „unitate vinicolă” cuvintele „care are una din 

următoarele calități” se vor înlocui cu cuvintele „care se include 

sub una din următoarele noțiuni”, cuvintele „producător de vin” se 

va exclude, iar după cuvântul „prelucrător” se va completa cu 

cuvântul, „comerciant”. De corectitudinea interpretării aceste 

noțiuni va depinde gradul de implementare a prevederilor legii, în 

special în contextul asigurării trasabilității acestora precum și a 

depunerii declarațiilor vitivinicole obligatorii. 

Nu se acceptă.          

La formularea propunerii nu s-a consultat art. 2 din 

Reg. Delegat UE 2018/273 și nici argumentarea nu 

este suficientă. Totodată, „unitatea vinicolă” nu este 

definită ca persoană juridică/persoană fizică, este o 

expunere ce se practică în RM pentru a încadra, în 

expunerea/redarea în mod simplificat, la necesitatea, 

a tuturor unităților juridice în comun. Per general, ea 

nu aduce plus valoare actului juridic și la apariția 

unor neînțelegeri aceasta poate fi abrogată.  

 

se propune la noțiunea de „mic producător de vin” de înlocuit 

cifra de „100 000 litri” cu cifra „1000 hectolitri”.  

Nu se acceptă. 

În actele normative ale RM se operează cu unitatea 

de măsură „litru”. 

la noțiunea „vin de casă” nu se acceptă substituirea cuvântului 

„vin” cu cuvintele „produs alimentar”. Conform noțiunii expusă 

în textul actual al Legii nr. 57/2006 „vinul”  deja presupune un 

„produs alimentar obținut exclusiv prin fermentarea alcoolică, 

totală sau parțială, a strugurilor proaspeți ori înghețați, presați 

ori nu, sau a mustului de struguri proaspăt”, deci produsul 

alimentar obținut prin prelucrarea/procesarea strugurilor este un 

„vin”. Acest produs poate fi plasat pe piață (servit spre consum) 

inclusiv în condițiile prevăzute la art.23 alin. (7) al Legii ce 

prevede „În cadrul pensiunilor turistice și agroturistice, al vilelor 

Se acceptă. 

Totodată, „vinul de casă” nu poate fi pus sub 

prevederea art.23 alin. (7) al Legii. Doar vinul, 

încadrat în condițiile legale, poate fi comercializat 

către consumatorul final, inclusiv în cadrul 

pensiunilor turistice etc., pe când „vinul de casă” este 

exclusiv pentru consum familial (personal).  
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6.5. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.6. 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.7. 

 

 

 

6.8. 

 

 

 

turistice, al caselor rurale și al satelor de vacanță ce prestează 

servicii de alimentație publică, vinul produs din struguri proprii 

poate fi comercializat cu amănuntul și/sau servit consumatorilor 

finali cu respectarea prevederilor art. 21 alin. (1)”.  

se propune excluderea noțiunii de „producător de vin”, definiția 

dată nefiind redată în articolului 2 al Regulamentului delegat (UE) 

2018/273, conținutul acesteia, însă, este încorporat în noțiunea de 

„producător vitivinicol”, cu care se completează articolul. Conform 

noțiunii propuse de „producător de vin” se specifică că „se 

prelucrează cu mijloace proprii strugurii achiziționați”, astfel se 

subînțelege că strugurii se pot prelucra doar cu mijloace proprii și 

doar fiind achiziționați. Totodată există mulți producători de vin, 

inclusiv mici, care iau în locațiune/folosință utilajul tehnologic de 

prelucrare, pentru a prelucra struguri proprii. 

Se acceptă parțial. 

Noțiunii de „producător de vin”, în art. 2 al Reg. 

delegat (UE) 2018/273 nu se regăsește, dar se 

regăsește noțiunea de „producător”. Și, pentru a nu 

confunda noțiunea de „producător” prevăzută în 

Legea nr. 1100/2000 cu cea din proiectul promovat 

(adică cu cea din Legea 57/2006) se propune 

completarea cu cuvintele „de vin” deci noțiunea va fi 

„producător de vin”. Relatarea diferențelor dintre 

„producător vitivinicol” și „producător de vin”, dacă 

nu este clară din actul UE poate fi găsită în nota de 

fundamentare. 

la noțiunea de „prelucrător” cuvintele „în unitatea vinicolă a cărui” 

se vor înlocui cu cuvântul „care”. Această expresie nu se regăsește 

în definiția Regulamentului comunitar specificat, precum și face 

dificilă interpretarea noțiunii, în special când în noțiunea de 

„unitate vinicolă” include deja noțiunea de „prelucrător”. De 

asemenea, expresia „prelucrarea vinurilor pentru a se obține 

vinuri...” se propune de expus „prelucrarea vinurilor materie primă 

pentru a se obține vinuri,...”, or aceasta poate presupune și 

„prelucrarea strugurilor pentru a fi transformați în vin”.  

Se acceptă parțial.  

Considerăm că sintagma „prelucrarea vinurilor” nu 

poate fi interpretată ca „prelucrare a strugurilor 

pentru a fi transformați în vin”. Or, definiția indică 

expres asupra la ce este îndreptată acțiunea de 

„prelucrare”. 

la noțiunea de „recoltator” cuvintele în „unitatea vinicolă proprie” 

de substituit cu cuvintele „în exploatația proprie”, astfel cum 

prevede definiția Regulamentului comunitar, precum și noțiunea de 

„producător vitivinicol”. 

Se acceptă 

la noțiunea de „comerciant” cuvintele „sau comercianții cu ridicata, 

care dețin stocuri de produse vitivinicole în vrac” de substituit cu 

cuvintele  „în depozitele specializate ale cărora se dețin stocuri de 

vinuri, produse pe bază de vin și produse vitivinicole aromatizate, 

inclusiv în vrac”. Or, noțiunea „comerciant” să fie completată de 

Nu se acceptă.  

„comerciant” în sensul R2018/273 nu este nici 

„comerciantul cu ridicata” nici „comerciantul cu 

amănuntul”. Și, așa cum „comerciantul cu ridicata” 

comercializează prin depozit specializat vinuri 
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6.9. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

cuvintele „cu ridicata”. Noțiunea de „comerciant” în legislația 

comunitară presupune comercianții cu ridicata, astfel cum sunt 

descriși în articolul 23 alin. (4) al legii. La moment, legea prevede 

2 categorii de comercianți: cu amănuntul, ce subînțelege unitățile 

de comerț cu amănuntul și cu ridicata care presupune depozitele 

specializate.  

îmbuteliate, pentru aceste vinuri nu poate fi atribuită 

sintagma „eventual, îmbuteliate” ce se regăsește în 

noțiunea de „comerciant”, propusă în proiect. În 

final, se deduce că vom avea trei categorii de 

comercianți: 

1) Comerciant - care cumpără vinul în vrac și-l vinde 

în vrac (un fel de intermediar) sau care poate fi 

eventual îmbuteliat și comercializat; 

2) Comerciant cu ridicata - vinde vin îmbuteliat prin 

depozit specializat; 

3) Comerciant cu amănuntul - e clar care. 

Posibil, s-a dorit să se zică că la momentul actual, 

având o situație incertă în sector, datorită stocurilor 

excesive și altor factori, este prematur includerea în 

lege a unui nou gen de activitate. Rugăm, autorul 

avizului să  clarifice și să argumenteze mai în detaliu 

propunerea. 

la noțiunea „îmbuteliator” cuvintele „produselor pe bază de must” 

se exclud, iar cuvintele „le dă spre îmbuteliere” de substituit  cu 

cuvintele „ia (sau dispune) spre îmbuteliere”. Un îmbuteliator nu 

poate „da” spre îmbuteliere în numele său, dar poate „lua” de la terți 

sau „dispune” spre îmbuteliere în numele său, figurând, astfel, în 

calitate de „îmbuteliator” pe eticheta produsului vitivinicol 

îmbuteliat.  

Se acceptă parțial.  

Sintagma „care dă vinul spre îmbuteliere în numele 

său” urmează a fi interpretată ca un tot întreg și 

înseamnă că în pofida faptului că „operațiunea” de 

îmbuteliere o realizează un terț, responsabilitatea 

pentru această operațiune rămâne în sarcina celui care 

a „dat spre îmbuteliere”, întrucât operațiunea dată se 

realizează în numele acestuia din urmă. Bineînțeles că 

după realizarea operațiunii de îmbuteliere de către un 

terț vinul îmbuteliat „se ia” de la acesta, dar acest fapt 

juridic se subînțelege, întrucât terțul nu este 

proprietarul vinului îmbuteliat. 

Prevederile actului UE presupune că acesta sau 

dispune de utilaj sau solicită servicii, deci „dă spre 

îmbuteliere în numele său”. În procesul de control se 

găsesc des astfel de exemple. 
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6.10. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.11. 

 

 

 

 

 

 

 

6.12. 

 

 

 

6.13. 

 

 

 

 

 

6.14. 

noțiunea de „produse vitivinicole”, (or „produse viticole”, conform 

propunerii de la pct. 1 de expus conform: 

„produse vitivinicole” – prevede categoriile de produse descrise în 

art. 13 alin. (1) lit. a), b), f) și alin. (2) pentru care se aplică practicile 

oenologice și restricțiile pe baza normelor prevăzute de prezenta 

lege și de către Guvern. În noțiunea similară din Regulamentul 

(UE) 2018/273 se face referire la categoriile de produse astfel cum 

sunt definite în partea II-a a anexei VII la Regulamentul (UE) nr. 

1308/2013. 

Nu se acceptă.  

Reg (UE) 2018/273: „produse vitivinicole” înseamnă 

produsele enumerate în partea XII din anexa I la 

Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, cu excepția 

oțetului de vin încadrat la codurile NC 2209 00 11 și 

2209 00 19.  

Anume din acest considerent, art. 13 din legea 

națională actuală cuprinde toate categoriile enumerate.  

ANSA, în avizul său, se referă la partea descriptivă a 

categoriilor de produse vinicole (anexa VII, partea II) 

pe când noțiunea din art. 2 al Reg (UE) 2018/273 se 

referă la codul din nomenclatura mărfurilor. Totodată, 

trimiterea, în textul noțiunii, la prevederilor unui 

articol nu se salută în tehnica normativă. 

3. Articolul 3 de expus în următoarea redacție: 

„Articolul 3 Producătorii de produse vitivinicole marfă 

Producătorii de produse vitivinicole marfă sunt producătorii 

vitivinicoli și unitățile specializate care dețin plantații viticole cu 

suprafețe de peste 0,1 ha pentru producerea materialului de 

înmulțire vegetativă a viței de vie, a strugurilor proaspeți pentru 

producerea vinurilor, a produselor pe bază de must, a produselor pe 

bază de vin și a produselor vitivinicole aromatizate”. 

Nu se acceptă.  

Autorul avizului nu a motivat propunerea de a expune  

articolului 3 în redacție nouă. Totodată, redactarea 

articolului ar readuce acele interpretări din urmă. 

4. Articolul 4 

la alin. (1) de exclus expresia „din imediata vecinătate a 

Republicii Moldova”. 

Nu se acceptă.  

Autorul avizului nu a motivat propunerea de 

modificare 

5. Articolul 6 

la alin. (1) cuvintele „unitate vitivinicolă” de substituit cu 

cuvintele „unitate vinicolă”. 

Se acceptă. 

Pct. 2 din proiect prevede „În tot textul legii cuvintele 

„unitate vitivinicolă” la orice formă gramaticală se 

substituie cu cuvintele „unitate vinicolă” la forma 

gramaticală corespunzătoare.” – se răsfrânge asupra 

legii întregi, inclusiv și asupra acelor articole care nu 

sunt menționate de proiect. 

6. Articolul 10 Se acceptă. 
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6.15. 

 

 

 

6.16. 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.17. 

 

6.18. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.19. 

 

la alin. (8) cuvintele „plantațiilor portaltoi şi altoi, a școlilor de 

vițe” de substituit cu cuvintele „plantațiilor mamă viticole”. 

7. Articolul 21 

la denumirea articolului cuvintele „şi vin şi a produselor secundare 

vinicole” de substituit cu cuvintele „produselor pe bază de vin și a 

produselor vitivinicole aromatizate”. 

Se acceptă de principiu. 

 

alineatul (13) de expus în următoarea redacție: 

„(13) Înscrierea în Registrul vitivinicol se efectuează în bază cererii 

agentului economic,  certificatului de înregistrare în domeniul 

siguranței alimentelor și a declarației pe proprie răspundere  privind 

corespunderea cerințelor obligatorii de înregistrare şi este gratuită.” 

Nu se acceptă de principiu. 

Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative 

spune că „reglementările de același nivel şi având 

același obiect de reglementare se cuprind, de regulă, 

într-un singur act normative”. Nu toți subiecții supuși 

înregistrării în RVV cad sub prevederea de deținere a 

acestui certificate, iar simplificarea activităţi pentru 

unii actori din sector nu ar trebuie să implice acțiuni 

suplimentare pentru ceilalți care.  

la alineatul (3) după cuvintele „oenologice” de completat cu 

cuvintele „permise și restricțiile”. 

Se acceptă. 

8. Articolul 23  

la alineatele (4), (5) și (6) după cuvintele „produsele pe bază de 

must” se completează cu cuvintele „produsele pe bază de vin”. Deși 

produsele pe bază de vin fac obiectul Regulamentului aprobat prin 

Hotărârea Guvernului nr. 589//2023, modul de plasare pe piață prin 

comercializarea cu ridicata sau cu amănuntul a acestora, impune 

obligativitatea înregistrării în Registrul vitivinicol, in special la 

producerea rachiului de vin cu indicație geografică „DIVIN”. 

Nu se acceptă. 

Considerăm, modificarea nu este necesară. Alineatul 

(3) specifică „comerțul cu ridicata și comerțul 

amănuntul se efectuează în condițiile Legii 1100”. 

Alineatele (4) – (6) specifică derogări pentru unele din 

produsele vitivinicole.  

Ex: alineatul (4) reglementează comerțul cu ridicata 

prin depozite specializate de 200 m2, ce nu se atribuie 

și produsele vitivinicole pe bază de vin (depozit de 500 

m2). 

Obligativitatea înregistrării în RVV a produselor pe 

bază de vin este specificată în art. 21, alin. (1) din 

Lege, prevedere în baza căreia a și fost elaborată HG 

nr. 292/2017. 

9. Articolul 24 Se acceptă. 
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6.20. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.21. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

la denumirea articolului cuvintele „și vin” se completează cu 

cuvintele „produselor pe bază de vin și produselor vitivinicole 

aromatizate” 

la alineatul (1) și (2), cuvintele „și vin” de substituie cu expresia 

„produsele pe bază de vin și produsele vitivinicole aromatizate”. 

10. Articolul 25  

la alineatul (1) cuvintele „produselor vitivinicole aromatizate și 

produselor pe bază de vin” de expus la forma gramaticală 

corespunzătoare, respectiv „produsele pe bază de vin și produsele 

vitivinicole aromatizate”. 

la alineatul (3) nu se acceptă excluderea lit. a), însă se propune de 

expus conform: 

„a) denumirea comercială”; 

la lit. b1) cuvintele „produsele vitivinicole” se substituie cu 

cuvântul „vinurile”; 

la lit. c) cuvintele „sau, după caz” se exclud; 

Se acceptă parțial. 

Cât privește propunerea pentru alin. (1) este o greșeală 

mecanică pe portalul legis.md, în MO este forma 

gramaticală corectă. 

Iar, denumirea sub care se comercializează produsul, 

a fost propusă spre excludere conducându-ne de 

practica UE (art. 119 din Reg UE 2013/1308), 

deoarece actul UE nu prevede „denumirea de 

comercializare” ca indicație obligatorie pentru a fi 

indicată pe etichetă, posibil din considerentul că lipsa 

acestuia nu are nici un impact pentru consumator și 

nici pentru alt actor din domeniu. Aceasta va fi o 

indicație facultativă, de fapt, ca si mențiunea 

tradițională (art. 120 din Reg UE 2013/1308). 

11. Articolul 26 

la alineatul (1) după cuvintele „fizico-chimice” se completează cu 

expresia „organoleptice și de siguranță”.  

Articolul se completează cu alineatul (11) cu următorul conținut: 

„(11) Importul vinurilor și a produselor vitivinicole aromatizate 

sunt supuse licențierii în conformitate cu Legea nr.160/2011 

privind reglementarea prin autorizare a activității de 

întreprinzător.” 

Necesitatea reglementării prin licențiere a activității de import a 

vinurilor (inclusiv în vrac), derivă din ambiguitatea interpretării 

noțiunii de „producție alcoolică” din Legea nr. 1100/2000 cu privire 

la fabricarea și circulația alcoolului etilic și a producției alcoolice 

și a prevederilor Legii nr. 160/2011 privind reglementarea prin 

autorizare a activității de întreprinzător. Astfel, pct. 2 din anexa nr. 

1 (Nomenclatorul actelor permisive) a Legii nr. 160/2011, nu 

Se acceptă parțial. 

Licențierea exceda scopul proiectului de lege 

prezentat spre avizare. Totodată, Legea nr.160/2011 

prevede licențierea importului producției alcoolice 

fără careva excepții. 
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6.22. 

 

 

 

 

 

6.23. 

 

 

6.24. 

 

 

 

 

6.25. 

 

6.26. 

 

 

stabilește excepția de la deținerea actului permisiv la activitatea de 

import „a vinurilor produselor obținute pe bază de must și a 

produselor vitivinicole aromatizate în sensul Legii viei și vinului 

nr. 57/2006”. La fel, conform prevederilor Legii nr. 172/2014 

privind aprobarea Nomenclaturii combinate a mărfurilor, vinul se 

regăsește în grupa de mărfuri „Băuturile, lichidele alcoolice și 

oțeturi”. Urmare a celor expuse, autoritatea emitentă a actelor 

permisive Agenția Servicii Publice eliberează licență de activitate 

pentru importul producției alcoolice (inclusiv a vinurilor). 

Totodată, urmare a discuțiilor și corespondenței din ultimul timp a 

Agenției cu instituțiilor implicate, se constată divergențe de 

interpretare, fapt pentru care considerăm oportună intervenirea în 

cadrul legal pentru a face claritate referitor la acest subiect. 

12. Articolul 261 

la alineatul (1) după cuvintele „garantării siguranței alimentare” se 

va completa cu cuvintele „ , asigurării protecției consumatorilor”. 

Se acceptă de principiu. 

Conceptul de „siguranță alimentelor” (Legea 

306/2018) gravitează în jurul „protecției 

consumatorilor”. A garanta siguranța alimentelor 

înseamnă a garanta sănătatea consumatorului. 

13. Articolul 262 

la alineatul (1) cuvintele „Unitățile vitivinicole” se vor substitui cu 

cuvintele „unitățile vinicole”; 

Se acceptă de principiu. 

Vezi explicația de la pct. 2 și 5.  

la alineatul (2) de exclus cuvântul „comercianți”, în cazul când 

autorul proiectului completează legea cu noțiunea de „comerciant 

cu ridicata” (în loc de „comerciant”), sau de exclus expresia 

„comerciant cu ridicata” în cazul când autorul sub noțiunea de 

„comerciant” va fi subînțeles „comerciantul cu ridicata”. 

Nu se acceptă.  

A se vedea argumentele la obiecția cu privire la 

noțiunea de comerciant 

14. Articolul 263 

la alinatul (1) lit. a) cuvintele „alineatele (1) și (2)” se vor substitui 

cu cuvintele „alineatul (1) lit.  a)-c) și f) și alineatul (2); 

Nu se acceptă. 

Pentru toate produsele vitivinicole specificate în art. 

13  urmează să se ducă evidența intrărilor și ieșirilor.  

la alineatul (2) lit. b) după cuvântul „recunoașterii” se va completa 

cu expresia „și/sau a expedierii” 

Se acceptă 

alineatul (3) va avea următorul cuprins: Se acceptă 
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6.27. 

 

 

 

6.28. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.29. 

 

 

6.30. 

 

 

6.31. 

 

 

 

 

6.32. 

 

 

6.33. 

 

„(3) Înregistrările în registrul practicilor oenologice se efectuează 

în ziua lucrătoare imediat următoare datei efectuării operațiunii, iar 

în cazul îmbogățirii, în aceiași zi”. 

15. Articolul 266 

Alineatele (1)-(3) de expus în următoarea redacție: 

„(1) Agenții economici, activitatea cărora cade sub incidența 

prezentei legi, în baza registrelor vitivinicole de evidență, au 

obligația să întocmească și să depună declarațiile vitivinicole și 

poartă răspundere în conformitate cu normele de drept legale pentru 

veridicitatea și corectitudinea datelor furnizate.  

(2) Producătorii de struguri, recoltătorii și producătorii vitivinicoli 

întocmesc și depun anual declarația de recoltă, dar nu mai târziu de 

1 decembrie a anului de recoltă al strugurilor. 

(3) Unitățile vinicole producătoare întocmesc și depun anual 

declarația de producție pentru anul vitivinicol în curs până la data 

de 15 ianuarie a anului următor recoltării strugurilor.” 

 

Nu se acceptă. 

tindem spre proces de transpunere și familiarizare a 

actorilor din sector cu expunerile din actele UE, care, 

desigur, pe alocuri, sunt mai puțin simple.  

Autorul avizului nu a susținut cu argumente 

propunerea de expunere în redacție nouă al alineatelor 

(1) – (3). Per general, modificarea propusă repetă 

scopul propunerii din proiect. 

Repetarea expresiilor „obligația” sau „poartă 

răspundere” nu va face prevederea mai strictă. Actul 

normativ este deja o obligație de executare. Articolul 

36 accentuează că „Nerespectarea prevederilor 

prezentei legi atrage răspundere în conformitate cu 

legislația în vigoare”, Codul contravențional prevede 

sancțiuni pentru completarea eronată a declarațiilor… 

La fel, solicităm respectuos, la expunerea propunerilor 

să fie formulate mai clar cauzele înaintării acestora 

(sau poate discutate). Totodată, propunerea aferentă 

„comercianților” urmează a fi examinată mai 

amănunțit și argumentat. 

 

la alineatul (4) cuvintele „și comercianții” se exclud, în cazul când 

noțiunea „unitate vinicolă” se va completa cu expresia 

„comerciant”. 

la alineatul (5)  cuvintele „și comercianții” se exclud, iar după 

cuvintele „unitate vinicolă” se completează cu cuvântul 

„producătoare” 

alineatul (6) de expus în următoarea redacție: 

(6) Modul de exceptare și scutire de la obligația de depunere a 

declarațiilor vitivinicole prevăzute la alineatele (2)-(4) se stabilesc 

de către Guvern. 

Nu se acceptă. 

Autorul avizului nu a susținut cu argumente redacția 

alineatului (6) 

16. Articolul 27 se completează cu litera k) cu următorul conținut: 

„k) utilizarea la fabricarea vinurilor cu denumire de origine 

protejată și cu indicație geografică protejată a vinurilor fără cu 

denumire de origine protejată și fără indicație geografică protejată.” 

Nu se acceptă. 

Prevederea propusă ține de practicile oenologice care 

sunt aprobate de Guvern.  

17. Articolul 28, alineatul (2) după cuvintele „fizico-chimice” de 

completat cu cuvintele „ ,de siguranță”. 

Nu se acceptă. 
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6.34. 

 

 

 

 

 

 

 

6.35. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6.36. 

 

6.37. 

 

 

 

 

6.38. 

 

6.39. 

 

Autorul avizului nu a susținut cu argumente 

propunerile de modificare 

18. Articolul 311 

alineatul (1) după cuvintele „grupuri de” de completat cu expresia 

„persoane fizice sau juridice indiferent de statutul juridic acordat 

membrilor săi, ”, iar cuvintele „la inițiativa producătorilor și sunt 

alcătuite din aceștia” se vor substitui cu cuvintele „din inițiativă 

proprie, ce” alineatul (2) litera b) se completează în final cu 

cuvintele „mențiunile tradiționale”. 

Se acceptă de principiu. 

Alineatul, în redacția propusă, a fost inspirat de art. 

152 din Reg UE 1308/2013. 

19. Articolul 33, alineatul (2) 

lit. b) , c) și g) de expus în următoarea redacție: 

„b) exercită controlul asupra agenților economici referitor la 

respectarea prevederilor actelor normative la producerea, 

prelucrarea, îmbutelierea şi/sau păstrarea, şi/sau comercializarea 

angro a produselor vitivinicole, descrise la art. 13 alin. (1) și (2); 

c) efectuează controlul privind respectarea legislației la etichetarea 

produselor vitivinicole, descrise la art. 13 alin. (1) lit. a)-c) și f) și 

alin. (2), precum şi la utilizarea denumirilor de origine protejate, a 

indicațiilor geografice protejate și a mențiunilor tradiționale; 

g) efectuează controlul asupra respectării prevederilor caietului de 

sarcini referitor la  producerea vinurilor cu denumire de origine 

protejată, a vinurilor cu indicație geografică protejată  și a 

mențiunilor tradiționale”; 

Se acceptă. 

lit i) se exclude, prevederile acestuia au fost încorporate la lit. f). 

alineatul (3) de expus în următoare redacție: 

„(3) Agenția Națională pentru Siguranța Alimentelor are dreptul 

să interzică comercializarea loturilor de produse vitivinicole, 

descrise la art. 13 alin. (1) lit. a)-c) și f) și alin. (2) prin aplicarea 

măsurilor restrictive, în conformitate cu prevederile Legii nr. 

131/2012 privind controlul de stat în cazurile în care acestea:” 

Se acceptă. 

lit. b) se va completa cu cuvintele „ , contrafăcute sau substituite”; 

lit. c) se va completa cu cuvintele „sau mențiunile tradiționale 

stabilite în caietele de sarcini;”; 

litera d) și e) se va expune în următoarea redacție: Nu se acceptă parțial. 
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6.40. 

 

 

 

6.41. 

 

 

6.42. 

 

„d) nu sînt însoţite de acte ce atestă calitatea și siguranța, 

prevăzute la art. 35”; 

e) nu sînt etichetate în conformitate cu prevederile legii și a 

actelor normative aprobate de către Guvern”. 

20. Articolul 35  

la alin. (2) și (3) după cuvintele „fizico-chimice” se completează cu 

cuvintele „ ,de siguranță”. 

Nu se acceptă. 

Autorul avizului nu a susținut cu argumente 

propunerile de modificare 

21. Articolul 36, alin. (2)  

la lit. a) cuvintele „și săditor viticol” se vor substitui cu cuvintele 

„vegetativă a viței de vie”, iar cuvintele „din legi şi din 

documentele” cu cuvintele „Legii nr. 68/2013 și actelor”; 

la lit. e) după cuvintele „indicație geografică protejată” se 

completează cu cuvintele „și/sau a mențiunilor tradiționale”; 

la lit. f) cuvintele „vinicole” se va substitui cu cuvintele „a 

produselor pe bază de vin și a produselor vitivinicole 

aromatizate”, iar cuvintele „de inofensivitate” se va substitui cu 

cuvintele „de siguranță”; 

lit. g) se completează cu cuvintele „sau a mențiunilor 

tradiționale”; 

la lit. h) cuvintele „must și” se exclud, iar după cuvântul „vin” se 

completează cu cuvintele „produselor vitivinicole aromatizate”; 

la lit. i) cuvântul „vinului ” se va substitui cu cuvântul „vinurilor”, 

iar după cuvintele „pe bază de vin” se va completa cu cuvintele „ 

,a produselor vitivinicole aromatizate”, iar la final de completat cu 

cuvintele „și a caietului de sarcini respectiv”; 

lit. k) de expus în următoarea redacție: 

„k) îndeplinirea incorectă a registrelor vitivinicole de evidență, 

nerespectarea trasabilității la toate etapele procesului tehnologic 

de fabricare, nedepunerea sau omiterea depunerii în termen a 

declarațiilor vitivinicole obligatorii”;  

lit. l) se completează cu cuvintele „ precum și a produselor 

vitivinicole aromatizate”; 

la lit. m) cuvintele „de certificate de conformitate sau de declarația 

de conformitate pe propria răspundere, după caz” se substituie cu 

Se acceptă parțial. 
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cuvintele ”de acte ce atestă calitatea și siguranța, prevăzute la art. 

35”. 

Centrul Național 

pentru Protecția 

Datelor cu Caracter 

Personal 

Nr. 04-01/3986/2830 

din 01.10.2024 

7. 

Lipsa obiecțiilor și propunerilor.  

Ministerul Sănătății 

Nr. 09/3726 din 

01.10.2024 

  

8.1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

8.2. 

 

 

 

 

 

 

 

La articolul 2: 

- a completa cu definiția noțiunii de ,,produs vitivinicol aromatizat”, 

luînd în considerație necesitatea reglementării și utilizării 

controlate a substanțelor aromatizante în produsele vitivinicole. 

Se acceptă de principiu. 

Totodată, la transpunerea cadrului normativ european 

în Regulamentul național, aprobat prin HG nr. 

741/2017 au fost redate în tocmai prevederile din 

Regulamentul UE nr. 251/2014. Considerăm că, 

repetarea acestora în Legea 57/2006 este inutilă iar 

corectitudinea utilizării substanțelor aromatizante în 

produsele vitivinicole poate fi reglementată prin 

aplicarea HG nr. 741/2017. 

 - a exlude modificarea definiției „vin de casă” și menținerea 

versiunii existente. Noțiunea  

de ,,vin” este definită ca „produs alimentar”, respectiv „vinul de 

casă” se încadrează în categoria  

de „produs alimentar”. Totodată, versiunea propusă a noțiunii „vin 

de casă” este ambiguă: ,,produs  

alimentar produs de persoane fizice în condiții rustice pentru 

consum familial”. 

 Se acceptă. 

Totodată, pentru informare, vinul de casă nu poate fi 

atribuit la categoria de produse ce se încadrează sub 

noțiunea de „vin”, deoarece acesta nu este supus 

procedeelor tehnologice permise, nu este luat în 

evidență neasigurându-se trasabilitatea și nici 

certificării – deci nu poate fi pus în comercializare 

nefiind sigur pentru consumator. 

CS, Grupul de 

Lucru al Comisiei de 

Stat pentru 

Reglementarea 

Activității de 

Întreprinzător 

Nr. 38-78-11042 din 

03.10.2024 

9.1. 

 

 

 

 

 

 

 

La proiect: 

Proiectul prevede, că alineatul (3) al art. 1, după cuvintele 

„persoanele fizice şi persoanele juridice” se completează cu 

cuvintele „sau grupurile de persoane fizice sau juridice”. 

Recomandăm următoarea redacție a modificărilor: alineatul (3), 

după cuvintele „reglementate de prezenta lege sunt” se completează 

cu cuvintele „persoanele fizice, persoanele juridice și grupurile de 

persoane fizice sau juridice”. 

 Se acceptă. 
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9.2. 

 

 

 

 

 

 

 

9.3. 

 

 

 

 

 

9.4. 

 

 

 

 

 

 

9.5. 

 

 

 

 

9.6. 

 

 

 

 

 

 

Proiectul prevede mai multe propuneri de modificare la art. 8, 9, 

conform cărora cuvintele „materialul de înmulțire şi săditor viticol” 

se substituie cu textul „materialul de înmulțire vegetativă a viței-

de-vie” (p.8 și 9). Se recomandă de a unifica aceste propuneri în o 

singură propunere. Spre exemplu: la art. 8 și 9 cuvintele „materialul 

de înmulțire şi săditor viticol” se substituie cu textul „materialul de 

înmulțire vegetativă a viței-de-vie” la forma gramaticală 

corespunzătoare. 

Se acceptă. 

Proiectul prevede propuneri de modificare a alin. (1) al art. 21, 

conform cărora va fi lărgit spectru de activități, desfășurarea cărora 

de către agenții economici va necesita obligativitatea înscrierii 

acestora în Registrul vitivinicol (p.13). Se recomandă argumentarea 

acestor modificări în Nota de fundamentare. 

Se acceptă. 

 

Conform proiectului, la litera l1), alin. (3) al art. 25, cuvintele 

„pentru produsele vitivinicole aromatizate” se exclud (p.15). 

Astfel, conform modificărilor, pe etichetă sau ambalajul de 

desfacere va fi obligatoriu de prezentat declarația nutrițională nu 

doar pentru produsele vitivinicole aromatizate, dar pentru toate 

produsele și propunerile respective necesită a fi argumentate în 

Nota de fundamentare. 

Se acceptă. 

 

Prevederile p.19 din proiect stabilesc, că articolele 264 și 265 se 

abrogă. Articolele respective prevăd conținutul registrului 

procedeelor tehnologice și conținutul registrului de intrări-ieșiri 

pentru deținerea şi utilizarea unor produse și este necesar de a 

argumentat propunerile respective în Nota de fundamentare. 

Se acceptă. 

 

La p. 20, se propune o nouă redacție a art. 266. Se recomandă 

efectuarea modificărilor redacționale la alin. (1). Prevederile alin. 

(6) stabilesc, că Guvernul poate excepta de la obligația de depunere 

a declarațiilor prevăzute la alineatele (3) și (4) în ceea ce privește 

anii vitivinicoli în care nu s-a realizat nici o producție sau în care 

nu a rămas nici un stoc. Pentru a evita situații de incertitudine, se 

recomandă de reformulat prevederile respective, fiind substituite 

cuvintele „Guvernul poate excepta” cu cuvintele „Se exceptă”. De 

Se acceptă. 

Prevederea propusă a fost exclusă. 
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9.7. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9.8. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

asemenea, se menționează că Guvernul nu poate adopta acte 

normative 

pentru a excepta executarea unor norme legale. Astfel de excepții 

pot fi stabilite doar prin adoptarea unui legi. 

La p.21 

Proiectul prevede o nouă redacție a lit. a), alin. (3) al art. 27: se 

interzice comercializarea şi utilizarea materialului de înmulțire 

vegetativă a viței-de-vie în scopuri de înființare a plantațiilor 

viticole pentru producție marfă a cărui calitate nu este confirmată 

de producător în condițiile Legii nr. 68/2013;”. Prevederile 

respective necesită a fi argumentate în Nota de fundamentare 

reieșind și din faptul că, conform Constituției, statul trebuie să 

asigure libertatea comerțului şi activității de  

întreprinzător (art. 126). 

Proiectul prevede completarea alin. (3) al art. 27 cu lit. l), conform 

căreia se interzice aplicarea practicilor oenologice neautorizate. 

Pentru a evita interpretări că practicile oenologice necesită 

autorizare prin eliberarea unui act permisiv, se recomandă 

substituirea cuvântului „neautorizate” cu cuvântul 

„nereglementate”. 

Se acceptă. 

 

Evaluarea Notei de fundamentare: 

• Condițiile ce au impus elaborarea proiectului actului normativ 

Sub punctul 2.2 este necesar de a prezenta informații referitor la 

probleme, care ar argumenta propunerile de modificare a alin. (1) 

al art. 21, la litera l1), alin. (3) al art. 25, a lit. a), alin. (3) al art. 27, 

de abrogare a articolelor 264 și 265. 

Deoarece este prezentat un proiect de act normativ cu relevanță UE 

se va face referință la problemele reflectate în analiza de impact 

elaborată de instituțiile UE şi/sau la problema enunțată în 

preambulul actului UE, adaptate specificului național. 

• Obiectivele urmărite și soluțiile propuse 

La sub punctul 3.1 este necesar de a expune obiectivele şi 

rezultatele scontate în mod măsurabil, realist, cuantificat şi fixat în 

timp. 

Se acceptă. 

A fost completată Nota de fundamentare. 
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La sub punctul 3.2 deoarece este prezentat un proiect de act 

normativ cu relevanță UE, este necesar de examinat, în calitate de 

opțiuni alternative, diferite perioade de intrare în vigoare sau soluții 

de implementare oferite de actul respectiv. 

• Analiza impactului de reglementare 

La sub punctul 4.3 este necesar de prezentat costurile de 

conformare referitor la propunerile de modificare a alin. (1) al art. 

21, la litera l1), alin. (3) al art. 25, a lit. a), alin. (3) al art. 27. 

Ministerul 

Finanțelor 

Nr. 07/5-03/470/1550 

din 04.10.2024 

10. 

Lipsa de obiecții și propuneri.  

CS, Centrul de 

Armonizare a 

Legislației 

Nr. 31/02-126-11097 

din 04.10.2024 

11.1. b) Obiecții de compatibilitate cu Regulamentul delegat (UE) 

2018/273 

Proiectul național nu a asigurat transpunerea unor prevederi 

obligatorii ale actului UE. Astfel, se impune reexaminarea 

următoarelor prevederi în vederea transpunerii de proiect sau 

explicarea corespunzătoare a motivelor netranspunerii în Tabelul 

de concordanță, după cum urmează: 

- Noțiuni din actul UE: „suprafață vitivinicolă abandonată”, 

„îmbuteliere” și „micul producător”; 

 

 

 

 

 

 

 

- Prevederile art. 28 (1) din actul UE, care se referă la registrul de 

intrări și ieșiri care nu trebuie să fie deținut de operatorii care dețin 

stocuri sau de operatorii care vând băuturi pentru consum și 

comercianții cu amănuntul; 

- Dispozițiile art. 36 (2) care se referă la controalele oficiale care 

sunt efectuate de către autoritatea competentă. 

Se acceptă parțial. 

 

 

 

 

 

 

Noțiunea de „mic producător” (în legea națională 

„mic producător de vin” se regăsește și a fost propusă 

spre modificare conform Reg. UE (art. 2 din lege și 

pct. 4 din proiect).  

Noțiunile „suprafață vitivinicolă abandonată” și 

„îmbuteliere”, așa cum am menționat, fiind noțiuni 

mai tehnice și pentru a nu încărca textul legii, dar și o 

altă parte de prevederi din Reg. UE vor fi preluate în 

HG 356/2015. 

Actul național prevede operatorii care trebuie să 

dețină registre nu pe cei exceptați de la obligația de a 

ține registre. 

 

Dispoziția dată se referă la controlul tuturor 

cererilor de ajutor și de plată aferente sistemului de 
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autorizații pentru plantații de viță-de-vie care, la 

moment, nu se aplică în RM, dar care va fi aplicată din 

data aderării la UE. Iar control dat nu ține de ANSA, 

posibil va fi pusă în sarcina unei structuri nou create 

sau unei structuri existente, cum ar fi Agenția rezerve 

materiale sau altei. 

 11.2. b) Obiecții de compatibilitate cu Regulamentul de punere în 

aplicare (UE) 2018/274 

Proiectul național nu a asigurat transpunerea unor norme obligatorii 

din actul UE, ori potrivit Tabelului de concordanță, acestea vor fi 

transpuse în alte acte normative subsidiare, după cum urmează: 

- art. 14 (3) din actul UE, care prevede că pierderea utilizării DOP 

sau IGP se consemnează în registru și produsele în cauză trebuie să 

fie înscrise într-unul din  

conturile aferente vinurilor fără DOP sau IGP; 

- art. 19 (3) din actul UE, care prevede specificarea modului în care 

trebuie să fie înregistrate în registru informațiile privind consumul 

personal al producătorului și al familiei sale și eventualele variații 

accidentale de volum ale produselor respective. 

Se acceptă de principiu. 

 

 

 

 

Cele specificate, fiind prevederi cu specific tehnic, vor 

fi preluate în actele de punere în aplicare a Legii 

57/2006: 

 

Procesul de pierdere a utilizării DOP sau IGP (sau 

declasarea) va fi preluată în Regulamentul de 

organizare a pieței vitivinicole care conține Capitolul 

XIV „Declasarea produselor vitivinicole cu DOP sau 

IGP). 

Va fi modificat pct. 171 din Regulamentul de 

organizare a pieței vitivinicole. 

 11.3. III. Respectarea mecanismului de armonizare  

a) Obiecții privind clauza de armonizare  

Astfel, ținând cont de recentele modificări operate la Regulamentul 

privind armonizarea legislației Republicii Moldova cu legislația 

Uniunii Europene, aprobat prin Hotărârea Guvernului nr. 

1171/2018, în conformitate cu HG nr. 447/2024, în temeiul pct. 33 

și 34, clauza de armonizare urmează a fi modificată și expusă în 

următoarea redacție:  

”Prezenta Lege: 

- transpune parțial (transpune art. 2 (1) lit. (a), (b), (e), (f), (i), 

(j), (k), (l), art. 2 (3), art. 28 (2) – (4), art. 31 (1), art. 32 (1), art. 

33, art. 34 (1), art. 35 teza 2, art. 36 (1) și (3), art. 37 (3)) din 

Se acceptă. 

Se expune clauza de armonizare în variantă nouă. 
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Regulamentul delegat (UE) 2018/273 al Comisiei din 11 

decembrie 2017 de completare a Regulamentului (UE) nr. 

1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea 

ce privește sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-

vie, registrul plantațiilor viticole, documentele însoțitoare și 

certificarea, registrul de intrări și de ieșiri, declarațiile 

obligatorii, notificările și publicarea informațiilor notificate, de 

completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 

controalele și sancțiunile relevante, de modificare a 

Regulamentelor (CE) nr. 555/2008, (CE) nr. 606/2009 și (CE) 

nr. 607/2009 ale Comisiei și de abrogare a Regulamentului (CE) 

nr. 436/2009 al Comisiei și a Regulamentului delegat (UE) 

2015/560 al Comisiei,  CELEX: 32018R0273, publicat în 

Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 58 din 28 februarie 

2018, așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul 

delegat (UE) 2023/1606 al Comisiei din 30 mai 2023; 

- transpune parțial (transpune art. 14 (1), art. 20 (1) – (3), art. 

21, art. 22 (4)) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

2018/274 al Comisiei din 11 decembrie 2017 de stabilire a 

normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 

sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-vie, 

certificarea, registrul de intrări și de ieșiri, declarațiile 

obligatorii și notificările, de stabilire a normelor de aplicare a 

Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului 

European și al Consiliului în ceea ce privește controalele 

relevante și de abrogare a Regulamentului de punere în 

aplicare (UE) 2015/561 al Comisiei, CELEX: 32018R0274,  

publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 58 din 28 

februarie 2018, așa cum a fost modificat ultima oară prin 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/2567 al Comisiei 

din 13 octombrie 2022”. 

 11.4. b) Obiecții privind tabelele de concordanță  Se acceptă. 
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La compartimentul 1 al Tabelelor se va indica tipul, numărul, 

instituția/instituțiile care l-a/l-au adoptat, data, titlul actului juridic 

european, nr. CELEX, inclusiv cea mai recentă modificare a actului 

care constituie obiect al transpunerii, prin precizarea tipului, a 

numărului și a datei de adoptare a actului juridic european de 

modificare.  

Totodată, se va completa cu numărul CELEX și data publicării 

pentru Regulamentul delegat (UE) 2018/273 - CELEX: 

32018R0273, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 58 

din 28 februarie 2018, așa cum a fost modificat ultima oară prin 

Regulamentul delegat (UE) 2023/1606 al Comisiei din 30 mai 2023 

și pentru Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/274 – 

CELEX: 32018R0274, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii 

Europene L 58 din 28 februarie 2018, așa cum a fost modificat 

ultima oară prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

2022/2567 al Comisiei din 13 octombrie 2022.  

De asemenea, pentru Regulamentul delegat (UE) 2018/273 în 

compartimentul 6 se va indica calificativul „Norme UE 

neaplicabile” la art. 42, iar pentru Regulamentul de punere în 

aplicare (UE) 2018/274 în compartimentul 6, la art. 36 și 37, se va 

indica calificativul „Norme UE neaplicabile” și la art. 19 (3) se va 

indica calificativul „Norme UE netranspuse”. 

Agenția de Stat 

pentru Proprietate 

Intelectuală 

Nr. 1639 din 

08.10.2024 

12.1. 

1. La pct. 12 din proiect (art. 17) 

- alin. (1) art. 17 (pct. 12 din proiect), propunem să fie substituite 

cuvintele ”și mențiuni tradiționale” cu cuvintele ”și cu utilizarea 

mențiunilor tradiționale”, deoarece mențiunile tradiționale nu 

reprezintă un obiect de proprietate intelectuală și esența acestora, 

care reiese și din definiția (prezentată mai jos) conform legislației 

europene, indică că acestea sunt utilizate în mod tradițional pentru 

a oferi consumatorilor informații despre particularitățile și calitatea 

vinurilor, venind să completeze informațiile oferite de denumirile 

de origine protejate și de indicațiile geografice protejate. 

- alin. (2) art. 17 (pct. 12 din proiect) - în conformitate cu 

prevederile art. 112 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, 

 

Se acceptă. 

Completăm proiectul cu un articol nou 171. 
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”Mențiune tradițională” înseamnă o mențiune folosită în mod 

tradițional pentru produsele menționate la art. 92 alin. (1) din acest 

regulament pentru a desemna faptul că produsul are o denumire de 

origine protejată sau o indicație geografică protejată în temeiul 

legislației Uniunii sau în temeiul legislației naționale; sau metoda 

de producție sau de maturare, calitatea, culoarea, tipul locului de 

proveniență sau un eveniment deosebit legat de istoria produsului 

cu denumire de origine protejată sau cu indicație geografică 

protejată. 

Respectiv, redacția propusă a acestui alineat din proiectul examinat 

nu redă conținutul exact al normei europene, dar stabilește că pentru 

ca o mențiune să fie considerată mențiune tradițională ambele 

cazuri trebuie să existe concomitent. 

- alin. (4) art. 17 (pct. 12 din proiect), propunem să fie exclus textul 

”, inclusiv și mențiunii tradiționale pentru acestea,”, ținând cont de 

următoarele argumente. 

Legea nr. 66/2008 privind protecția indicațiilor geografice, 

denumirilor de origine și specialităților tradiționale garantate 

reglementează prevederi normative ce țin de înregistrarea, protecția 

juridică şi utilizarea indicațiilor geografice, denumirilor de origine 

şi a specialităților tradiționale garantate, reprezintă legea cadru din 

acest domeniu și instituie norme generale, de  

bază pentru toate categoriile de produse cu indicații geografice, 

denumiri de origine şi a specialităților tradiționale garantate. 

Mențiunile tradiționale nu reprezintă un obiect de proprietate 

intelectuală și sunt utilizate exclusiv pentru produsele din sectorul 

vinicol, astfel fiind judicios ca normele primare cu referire la 

acestea să se regăsească în Legea viei și vinului nr. 57/2006, care 

este lege cadru a sectorului respectiv.  

Mai mult ca atât, în această lege trebuie să se regăsească și 

prevederi ce vizează procedurile de recunoaștere a unei mențiuni 

tradiționale, de opoziție, de anulare, conform  
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normelor Regulamentului (UE) nr. 1308/2013. Considerațiile 

menționate necesită o abordare complexă în vederea asigurării 

cadrului normativ complet și coerent cu referire la acest segment. 

- cu referire la excluderea din art. 17 (varianta actuală a Legii nr. 

57/2008) a alin. (3) și (4), considerăm oportun de a examina 

suplimentar și de a păstra normele respective (…). 

 12.2. 2. La pct. 15 din proiect (art. 25 alin. (3)), se va analiza suplimentar 

completarea lit. c) cu cuvintele ”sau mențiunii tradiționale”, 

deoarece în conformitate cu prevederile art. 119 din Regulamentul 

(UE) nr. 1308/2013, mențiunile tradiționale nu reprezintă indicații 

obligatorii în cazul etichetării, dar fac parte din categoria 

indicațiilor facultative specificate la art. 120 din regulamentul în 

cauză. Astfel, este binevenită operarea modificărilor în proiect 

ținând cont de cele expuse  

Se acceptă. 

 12.3. 3. La pct. 24 din proiect (art. 311), se va analiza suplimentar 

încadrarea în alin. (2) a conținutului normei propuse conform lit. 

a1), dat fiind faptul că alineatul menționat specifică acțiuni 

obligatorii pentru membrii asociației, în temeiul statutului acesteia, 

iar lit. a1) vizează responsabilități ce revin nemijlocit asociației. 

Suplimentar, se va ține cont de necesitatea substituirii cuvintelor 

”caietelor de sarcini” cu cuvintele ”caietul de sarcini”. 

Se acceptă. 

 12.4. 4. Suplimentar celor enunțate, proiectul necesită a fi revăzut din 

punct de vedere redacțional, spre exemplu - în noțiunea 

”comerciant”, cuvintele ”fiind excluse producătorii de distilatele” 

urmează a fi utilizate la forma gramaticală corespunzătoare. 

Se acceptă. 

Mulțumim de atenționare. 

II. Avizare și consultare publică repetată 

CS, Centrul de 

Armonizare a 

Legislației 

Nr. 31/02-69-12556 

din 14.11.2024 

1.1. 

Astfel, în urma analizei realizate, constatăm că proiectul național, 

reieșind din obiectul său de reglementare și scopul urmărit, 

transpune parțial Regulamentul (UE) nr. 1308/2013, în speță, 

transpune următoarele dispoziții: (…) 

Totodată, clauza de armonizare urmează a fi modificată și expusă 

în următoarea redacție:  

”Prezenta Lege:  

Se acceptă. 

Totodată, prevederile din Reg. (UE) nr. 1308/2013, 

transpuse prin Legea nr. 407/2023, rămân în vigoare, 

astfel acestea se vor regăsi în clauza de armonizare.  
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- transpune parțial (transpune art. 81 teza 2 și 4, art. 81 (6), art. 

90 (2), art. 112 lit. (a) și (b), art. 113 (1) și (2) lit. (a) – (c), art. 

113a (1), art. 114 (2) lit. (a) – (g), art. 116a (2), art. 116a (4) lit. 

(b) și (d)) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 

2013 de instituire a unei organizări comune a piețelor 

produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 

922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 

1234/2007 ale Consiliului, CELEX: 32013R1308, publicat în 

Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 347 din 20 decembrie 

2013, așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul 

(UE) 2021/2117 al Parlamentului European și al Consiliului din 

2 decembrie 2021;  

- transpune parțial (transpune art. 2 (1) lit. (a), (b), (e), (f), (i), 

(j), (k), (l), art. 2 (3), art. 28 (2) – (4), art. 31 (1), art. 32 (1), art. 

33, art. 34 (1), art. 35 teza 2, art. 36 (1) și (3), art. 37 (3)) din 

Regulamentul delegat (UE) 2018/273 al Comisiei din 11 

decembrie 2017 de 2 completare a Regulamentului (UE) nr. 

1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea 

ce privește sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-

vie, registrul plantațiilor viticole, documentele însoțitoare și 

certificarea, registrul de intrări și de ieșiri, declarațiile 

obligatorii, notificările și publicarea informațiilor notificate, de 

completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 

controalele și sancțiunile relevante, de modificare a 

Regulamentelor (CE) nr. 555/2008, (CE) nr. 606/2009 și (CE) 

nr. 607/2009 ale Comisiei și de abrogare a Regulamentului (CE) 

nr. 436/2009 al Comisiei și a Regulamentului delegat (UE) 

2015/560 al Comisiei, CELEX: 32018R0273, publicat în 

Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 58 din 28 februarie 

2018, așa cum a fost modificat ultima oară prin Regulamentul 

delegat (UE) 2023/1606 al Comisiei din 30 mai 2023;  
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- transpune parțial (transpune art. 14 (1), art. 20 (1) – (3), art. 

21, art. 22 (4)) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

2018/274 al Comisiei din 11 decembrie 2017 de stabilire a 

normelor de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 

sistemul de autorizații pentru plantările de viță-de-vie, 

certificarea, registrul de intrări și de ieșiri, declarațiile 

obligatorii și notificările, de stabilire a normelor de aplicare a 

Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului 

European și al Consiliului în ceea ce privește controalele 

relevante și de abrogare a Regulamentului de punere în 

aplicare (UE) 2015/561 al Comisiei, CELEX: 32018R0274, 

publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 58 din 28 

februarie 2018, așa cum a fost modificat ultima oară prin 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/2567 al Comisiei 

din 13 octombrie 2022”. 

 

1.2. 

În contextul celor expuse mai sus, se va completa compartimentul 

1 din Tabelul de concordanță pentru Regulamentul (UE) nr. 

1308/2013 - CELEX: 32013R1308, publicat în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene L 347 din 20 decembrie 2013, așa cum a fost 

modificat ultima oară prin Regulamentul (UE) 2021/2117 al 

Parlamentului European și al Consiliului din 2 decembrie 2021. De 

asemenea, la compartimentul 7, se va indica calificativul 

„compatibil” pentru art. 81 teza 2 și 4, art. 81 (6), art. 90 (2), art. 

112 lit. (a) și (b), art. 113 (1) și (2) lit. (a) – (c), art. 113a (1), art. 

114 (2) lit. (a) – (g), art. 116a (2), art. 116a (4) lit. (b) și (d)) din 

Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

Se acceptă. 

 

1.3. 

Cu referire, la Nota de fundamentare în compartimentul 5 se va 

include și referința la Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013. 

Se acceptă. 

Agenția Națională 

pentru Siguranța 

Alimentelor 

2.1. 

 

 

 

1. La completarea articolului 2 cu noțiuni noi modificările propuse 

de:  

1.1. Deci semnificația noțiunii de „producător de vin” se include 

într-o oarecare măsură în noțiunea de „producător vitivinicol”, deși 

 

 

Se acceptă. 
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Nr. 10-02.1/5229 din 

02.10.2024 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2. 

poate fi justificată menținerea ei în actul juridic, doar că se 

sugerează autorului  de a completa expresia „strugurii achiziționați” 

cu „sau proprii”, deoarece în actuala versiune se subînțelege că 

„producătorul de vin” este acel care prelucrează doar struguri 

achiziționați. Or legiuitorul trebuie să reglementeze dreptul de a se 

numi „producători de vin”  și acei agenți economici care își 

prelucrează strugurii proprii  Este bine-cunoscut faptul, că în 

această situație se află foarte mulți „mici producători de vin”, care 

iau în locațiune/folosință utilaj tehnologic de prelucrare, pentru a-

și prelucra struguri proprii.   

Pentru a omite orice interpretare a fost exclus cuvântul 

„achiziționați”.  

1.2 Este explicabilă necesitatea autorului de a grupa „comercianții” 

ca operatori economici din lanțul actorilor implicați în plasarea pe 

piață a produselor vitivinicole, însă aceștia pot fi interpretați 

ambiguu. Pe de o parte sunt „comercianți” - la achiziționarea 

produsului vinicol în vrac, iar pe de alta „producător de vin” - când 

îmbuteliază în numele său. Prin urmare, un „comerciant” nu este 

legat de adresă de desfășurare a activității (efectiv cu autocisterna  

transportă vinul în vrac la „îmbuteliator”) și îl livrează direct 

„comerciantului cu ridicata” (care are depozit specializat), nu are 

echipament tehnologic propriu sau în locațiune (beneficiază 

exclusiv de contracte de prestare servicii), persoane implicate și 

responsabile de calitatea vinurilor îmbuteliate și corectitudinea 

plasării pe piață a vinurilor, iar în consecință se pierde urmărirea 

trasabilității unui lot. Acum apare întrebarea cine este responsabil 

pentru calitatea și siguranța acestor vinuri: producătorul de vin 

materie primă în vrac, „îmbuteliatorul” sau „comerciantul”?   

Subsidiar, noțiunea din Regulamentul (UE) 2018/273 definește 

„comerciantul” ca fiind „o altă persoană fizică sau juridică sau un 

alt grup”, evidențiindu-i de „consumatori privați” și de 

„comercianți cu amănuntul” însă nu-i diferențiază de sensul 

„comercianților cu ridicata”, deoarece pot deține atât „stocuri de 

produse vitivinicole în scopuri comerciale” ce pot fi comercializate 

către terți sau pot fi îmbuteliate în numele lor. O altă întrebare care 

apare este: este nevoie de a mai avea a treia categorie de 

Se acceptă. 

Așa cum prevederea nu este înțeleasă de executorul 

principal al legii, pentru moment, acceptăm 

excluderea acestei noțiuni din proiect.  

Vom propune examinarea de către legislativ a 

oportunității de includere în/excludere din lege.  
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comercianți, când actualmente această activitate este desfășurată de 

către  „comercianții cu ridicata”?   

Deci Agenția consideră prematură introducerea în actul juridic a 

acestei noțiuni. 

2.3. 

2. Ne-acceptarea propunerilor de modificare a alineatului (13) a 

articolului 21 și argumentele aduse nu sunt  explicite. Agenția, fiind 

autoritate abilitată cu funcții de control în domeniu, deseori se 

confruntă cu dificultăți de implementare a prevederilor acestui 

articol, iar ca urmare își menține poziția și justifică propunerea 

având următoarele argumente.   

Pentru desfășurarea activității de întreprinzător în domeniul vinicol, 

pe lângă obligativitatea legală de a se înregistra în calitate de unitate 

vinicolă în Registrul Vitivinicol, prevăzută de art. 21 alin. (1) din 

Legea nr. 57/2006, se necesită deținerea actului permisiv 

„Certificat de înregistrare în domeniul siguranței alimentelor”, 

conform Nomenclatorului actelor permisive al Legii nr. 160/2011 

privind reglementarea prin autorizare a activității de întreprinzător. 

Totodată, în capitolului V1 al Legii nr. 306/2018 privind siguranța 

alimentelor și anexa nr. 3 se specifică activitățile ce se supun 

înregistrării în domeniul siguranței alimentelor (printre ele fiind și 

activitățile de producere a băuturilor, precum și activitățile de 

comerț cu ridicata a băuturilor), iar potrivit art. 312 alin. (3) ale 

aceleiași legi „Orice activitate din domeniul alimentar care nu a fost 

autorizată sanitar veterinar sau nu a fost înregistrată în domeniul  

siguranței alimentelor se consideră ilegală și se sancționează 

contravențional în conformitate cu prevederile legislației”.  

Drept urmare, se propune expunerea alineatului (13)  cu următoarea 

formulare:  

„(13) Înscrierea unităților vinicole în Registrul vitivinicol se 

efectuează în bază cererii, certificatului de înregistrare în domeniul 

siguranței alimentelor și a declarației pe proprie răspundere privind 

corespunderea cerințelor obligatorii de înregistrare şi este gratuită.” 

Se acceptă de principiu. 

Totodată, așa cum modificarea dată nu a fost trecută 

prin toate procesele de avizare și nici prin grupul de 

lucru privind reglementarea activității de 

întreprinzător și, așa cum considerăm că propunerea 

dată depășește obiectul proiectului și, așa cum actele 

normative nu sunt ghiduri pentru operatori iar aceștia 

trebuie să cunoască reglementările relevante pentru 

domeniul lor de activitate, propunerea dată se va 

propune pentru discuții cu legiuitorul. 

2.4. 
3. Referitor la modificările propuse la articolul 23, se menține 

propunerea de a substitui la alineatele (5) și (6) cuvintele „vinul, 

Se acceptă. 



25 

produsele obținute pe bază de must şi produsele vitivinicole 

aromatizate” cu expresia „produsele vitivinicole”, la forma 

gramaticală corespunzătoare.  Similar această modificare se va 

efectua și în alineatul (4) din proiectul nou propus.  

Argumentele menținerii acestei propuneri se justifică prin faptul, că 

deși produsele pe bază de vin fac obiectul Regulamentului aprobat 

prin Hotărârea Guvernului nr. 589//2023, ele tot se includ în 

categoria „produselor vitivinicole”, iar modul de plasare pe piață 

prin comercializarea cu ridicata a acestora, impune obligativitatea 

înregistrării în Registrul vitivinicol, in special la producerea 

rachiului de vin cu indicație geografică „DIVIN”. 

Reieșind din propunerile MJ și pentru a exclude 

frustrarea aferentă omiterii obligativității de 

înregistrare a agenților economici comercianți cu 

ridicata a produselor obținute pe bază de vin în 

Registrul vitivinicol a fost omisă prin completarea art. 

23 cu alin. (8) (pct. 17 din proiect). 

2.5. 

4. Agenția își menține poziția de completare a articolului 26 cu 

alineatul (11) cu următorul conținut:  

„(11) Importul vinurilor și a produselor vitivinicole aromatizate 

sunt supuse licențierii în conformitate cu Legea nr.160/2011 

privind reglementarea prin autorizare a activității de 

întreprinzător.”  

Necesitatea reglementării prin licențiere a activității de import a 

vinurilor (inclusiv în vrac), derivă din ambiguitatea interpretării 

noțiunii de „producție alcoolică” din Legea nr. 1100/2000 cu privire 

la fabricarea și circulația alcoolului etilic și a producției alcoolice 

și a prevederilor Legii nr. 160/2011 privind reglementarea prin 

autorizare a activității de întreprinzător. Astfel, pct. 2 din anexa nr. 

1 (Nomenclatorul actelor permisive) a Legii nr. 160/2011, nu 

stabilește excepția de la deținerea actului permisiv la activitatea de 

import „a vinurilor produselor obținute pe bază de must și a 

produselor vitivinicole aromatizate în sensul Legii viei și vinului 

nr. 57/2006”. La fel, conform prevederilor Legii nr. 172/2014 

privind aprobarea Nomenclaturii combinate a mărfurilor, vinul se 

regăsește în grupa de mărfuri „Băuturile, lichidele alcoolice și 

oțeturi”. Urmare a celor expuse, autoritatea emitentă a actelor 

permisive Agenția Servicii Publice eliberează licență de activitate 

pentru importul producției alcoolice (inclusiv a vinurilor). 

Totodată, în ultimul timp aceste lacune sau divergențe de 

Se acceptă de principiu. 

Totodată, așa cum completarea cu prevederea dată nu 

a fost trecută prin toate procesele de avizare și nici prin 

grupul de lucru privind reglementarea activității de 

întreprinzător și, așa cum considerăm că, propunerea 

dată depășește obiectul legii supuse amendării și, așa 

cum actele normative nu sunt ghiduri pentru operatori 

iar aceștia trebuie să cunoască reglementările 

relevante pentru domeniul lor de activitate, 

propunerea dată se va propune pentru discuții în 

legislativ. 
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interpretare au cauzat numeroase discuții interministeriale, inclusiv 

cu implicarea Agenției și a organelor vamale. La inițiativa 

Ministerului Finanțelor urmează a fi convocată pe 21.11.2024 o 

ședință cu abordarea și elucidarea acestui subiect. Drept urmare 

solicităm respectuos intervenirea în cadrul legal prin completarea 

cu alineatul (11) pentru a face claritate referitor la acest subiect. 

2.6. 

5. Urmare a propunerilor din pct. 1 de excludere a noțiunii 

„comerciant” , urmează excluderea acestuia din alineatul (1) a 

articolului 262  și din alineatul (4) al articolului 262 al proiectului 

propus. 

Se acceptă. 

Agenția de Stat 

pentru Proprietate 

Intelectuală 

Nr. 1860 din 

19.11.2024 
3.1. 

1) La pct. 14, ce vizează modificarea art. 17 alin. (4) din Legea nr. 

57/2006, propunem examinarea suplimentară a amendamentului 

propus, în vederea excluderii oricărei interpretări, deoarece o 

asociație de producători care produc produse cu denumire de 

origine protejată sau indicație geografică protejată este constituită 

pentru aceste categorii de produse. Mențiunile tradiționale sunt 

asociate cu denumirile de origine sau indicațiile geografice, nefiind 

obiecte de proprietate intelectuală distincte. 

Se acceptă. 

Propunerea a fost exclusă din proiect. 

3.2. 

2) La pct. 15, ce vizează completarea Legii nr. 57/2006 cu art. 171: 

- alin. (2), cuvintele ”acestea nu pot deveni generice” se vor 

substitui cu cuvintele ”aceasta nu poate deveni generică”, în scopul 

asigurării coerenței normei.  

- alin. (4), se propune de a revedea prevederile acestui alineat în 

scopul redării în totalitate a normei stipulate la alin. (1) art. 113a 

din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European 

și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a unei 

organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a 

Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 

1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului și anume în partea 

ce vizează faptul că utilizarea mențiunii tradiționale ar contraveni 

prevederilor art. 26 din Regulamentul (UE) 2024/1143.  

- alin. (6), este necesar de a revedea conceptual conținutul acestui 

alineat, dat fiind faptul că acesta conține norme, care sunt în 

contradicție cu prevederile Legii nr. 114/2014 cu privire la Agenția 

Se acceptă. 

Propunerea a fost revizuită (pct. 14 din proiect) 
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de Stat pentru Proprietatea Intelectuală, care stabilește cadrul legal, 

statutul juridic, principiile şi direcțiile de activitate, funcțiile, 

atribuțiile, drepturile şi obligațiile AGEPI, precum şi activitățile 

sale de bază în domeniul proprietății intelectuale. 

(…) 

Reiterăm faptul că, mențiunile tradiționale nu reprezintă un obiect 

de proprietate intelectuală și sunt utilizate exclusiv pentru 

produsele din sectorul vinicol, iar înregistrarea și protecția acestora 

nu poate fi atribuită AGEPI. Astfel, este judicios ca autoritatea care 

deține atribuții în domeniul vinicol să răspundă de înregistrarea 

și/sau protecția mențiunilor tradiționale pentru a avea o informație 

detaliată și complexă cu referire la aceste mențiuni și la solicitanții 

care cer sau persoanele care dețin protecția unei mențiuni 

tradiționale. Respectiv, acest alineat din proiectul examinat 

urmează a fi revăzut în totalitate, în vederea excluderii cuvintelor 

”Agenția de Stat pentru Proprietatea Intelectuală”. 

3.3. 

3) La pct. 29 din proiect, care vizează completarea alin. (1) art. 311 

cu lit. f), se propune excluderea textului ”și/sau mențiune 

tradițională”, deoarece un caiet de sarcini este elaborat pentru o 

denumire de origine protejată sau pentru o indicație geografică 

protejată. Astfel, deși caietul de sarcini poate conține prevederi 

referitoare la mențiuni tradiționale, acestea nu reprezintă un obiect 

de proprietate intelectuală separat și esența acestora, care reiese și 

din definiția prezentată în proiect și din prevederile legislației 

europene, indică că sunt mențiuni ce sunt utilizate în mod 

tradițional pentru a oferi consumatorilor informații despre 

particularitățile și calitatea vinurilor, venind să completeze 

informațiile oferite de denumirile de origine protejate și de 

indicațiile geografice protejate. 

Se acceptă. 

III. Expertizare 

Centrul Național 

Anticorupție 

Nr. 06/2/20629 din 

25.11.2024 

1. 

La art. I pct. 19 din proiect, alin. (7) cu care se completează 

art.25 din Lege  

„În cazul în care pentru produsele vitivinicole pe bază de vin art.25 

din Legea nr.1100/2000 specifică la etichetare alte indicațiile 

 Se acceptă. 
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obligatorii sau contrare celor menționate în prezentul articol, se 

vor aplica regulile de etichetare din Legea nr.1100/2000.” 

Obiecții: 

 Referindu-se la indicațiile obligatorii în cadrul etichetării 

producției alcoolice, în prevederea examinată se face trimitere 

eronată la art.25 din Legea nr.1100/2000. 

 Astfel, art.25 din Legea nr.1100/2000, denumit „Marcarea 

producției alcoolice importate”, a fost abrogat prin Legea 

nr.77/2022 pentru modificarea unor acte normative. 

Conflictul de norme este un impediment în aplicarea corectă a 

prevederilor normative și va crea neclarități 

pentru cei care urmează să pe aplice 

Recomandări: 

Redactarea prevederii prin menționarea corectă a articolului din 

Legea nr.1100/2000 

Ministerul Justiției 

Nr.04/2-10454 din 

26.11.2024  

  

2.1. 

 La proiectul legii:  

1. La izvorul republicării, la numărul articolului, cifrele „196” se 

vor substitui cu cifrele „193”.  

Se acceptă. 

2.2. 

2. La clauza de armonizare, în referința la Regulamentul (UE) nr. 

1308/2013, la sursa publicării, textul „L 346” se va substitui cu 

textul „L 347”. Totodată, menționăm că Regulamentul (UE) nr. 

1308/2013 ultima dată a fost modificat prin Regulamentul (UE) 

2024/1143 al Parlamentului European și la Consiliului din 1 aprilie 

2024, prin urmare, textul „Regulamentul (UE) 2021/2117 al 

Parlamentului European și al Consiliului din 2 decembrie 2021” se 

va substitui cu textul „Regulamentul (UE) 2024/1143 al 

Parlamentului European și al Consiliului din 1 aprilie 2024”. 

Se acceptă. 

2.3. 

3. La pct. 4:  

1) Cuvintele „se completează cu noțiunile” se vor substitui cu 

cuvintele „se completează cu unele noțiuni”. 

Se acceptă. 

2) La semnificația noțiunii „recoltator”, cuvintele „pentru a-i 

prelucra în produse vitivinicole” vor fi succedate de cuvintele „în 

exploatație proprie”, astfel cum este prevăzut la art. 2 alin. (1) lit. 

(e) din Regulamentul (UE) 2018/273 al Comisiei din 11  

Se acceptă. 
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decembrie 2017 pe care îl transpune. 

3) La semnificația noțiunii „comerciant”, se va revizui referința la 

„comercianții cu ridicata”, or, la art. 2 alin. (1) lit. (j) din 

Regulamentul (UE) 2018/273 pe care îl transpune nu se face 

referința dată. 

Se acceptă de principiu. 

La propunerea ANSA această noțiune se exclude din 

proiect. 

4) La semnificația noțiunii „îmbuteliator”, menționăm că la art. 2 

alin. (1) lit. i) din Regulamentul (UE) 2018/273 pe care îl transpune 

nu se conțin mențiuni cu privire la „produsele pe bază de vin și 

produsele vitivinicole aromatizate”, prin urmare se va elucida acest 

aspect. 

Se acceptă de principiu. 

Regulamentul (UE) 2018/273 se referă doar la vin, pe 

când Legea viei și vinului reglementează toate 

categoriile de produse vitivinicole specificate la art. 13 

din respectiva. 

2.4. 

4. La pct. 8 din proiect, prevederea prin care se propune substituirea 

la art. 8 a cuvintelor „materialului de înmulțire şi săditor viticol” cu 

cuvintele „materialului de înmulțire vegetativă a viței-de-vie” se va 

indica la un singur alineat după cum urmează : „în denumire și la 

alineatul unic, cuvintele „materialului de înmulțire şi  

săditor viticol” se substituie cu cuvintele „materialului de înmulțire 

vegetativă a viței de-vie” (obiecție similară și la art. 9). 

Se acceptă. 

2.5. 
5. La pct. 10, în scopul uniformizării terminologiei, cuvântul 

„conținut” se va substitui cu cuvântul „cuprins”.   

Se acceptă. 

2.6. 
6. La cuprinsul care se propune la art. 10 alin. (23), cuvintele „în 

alte” va fi succedat de cuvântul „scopuri”. 

Se acceptă. 

2.7. 

7. La cuprinsul care se propune la art. 16 alin. (3), cuvântul 

„actelor” vor fi succedate de cuvântul „normative”, astfel cum este 

indicat în Legea nr. 100/2017 cu privire la actele normative. 

Se acceptă. 

2.8. 

8. La cuprinsul care se propune la art. 17 alin. (4), după cuvintele 

„sau cu denumire de origine protejată” se completează cu textul 

„și/sau cu mențiune tradițională”.  

Potrivit art. 171 cu care se propune a fi completată Legea nr. 

57/2006, „(1)Mențiune tradițională înseamnă o mențiune folosită în 

mod tradițional pentru a desemna faptul că produsul vitivinicol are 

o denumire de origine protejată sau o indicație geografică 

protejată”. Ținând cont de prevederea enunțată, menționăm că nu 

este clar textul „și/sau cu mențiune tradițională”, or, nu este clar în 

Se acceptă de principiu. 

În contextul propunerii AGEPI s-a renunțat la 

modificarea propusă pentru art. 17 alin. (4) și 

executate modificări pe proiect aferente „mențiunii 

tradiționale”. 
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ce cazuri condiția trebuie întrunită cumulativ și în ce cazuri condiția 

urmează a fi întrunită alternativ.  

Totodată, menționăm că la cuprinsul care se propune la art. 25 alin. 

(6) și la art. 33 alin. (2) lit. c), g) este utilizat textul „a mențiunilor 

tradiționale/și a mențiunilor tradiționale/și condițiile de utilizare a 

mențiunilor tradiționale”, iar la art. 33 alin. (3) lit. c) este utilizat 

textul „sau mențiunile tradiționale stabilite în caietele de sarcini” (a 

se vedea și pct. 32 alineatele întâi, patru, șase, prin care se propune 

modificarea art. 36 alin. (2)). Prin urmare, pentru a conferi un sens 

uniform normei, se va elucida acest aspect. 

2.9. 

9. La pct. 17:  

1) Potrivit notei de fundamentare, produsele vitivinicole 

aromatizate, sunt exceptate de la licențiere în condițiile Legii nr. 

160/2011 privind reglementarea prin autorizare a activității de 

întreprinzător similar celorlalte produse vitivinicole reglementate 

de Legea nr. 57/2006. La acest aspect, menționăm că prevederile 

care se propun prin proiect nu reflectă obiectivele prevăzute în nota 

de fundamentare. Astfel, prin pct. 17 din proiect, la art. 23 alin. (3) 

din Legea nr. 57/2006, textul „Legea nr. 100 din 30.06. 2000” se 

substituie cu textul „capitolele 1 și 2 din Legea nr. 1100/2000”. La  

dispoziția enunțată, reținem următoarele teze: 

2) În partea în care se face referință la „capitolele 1 și 2 din Legea 

nr. 1100/2000”, menționăm că capitolul I reglementează noțiunile 

generale, obiectul legii, sfera și limitele de aplicare a legii, și nu 

conțin prevederi cu privire la condițiile și procedura de 

comercializare a produselor vitivinicole destinate consumului 

uman, motiv pentru care se impune excluderea acestui capitol de la 

art. 23 alin. (3) din Legea nr. 57/2006. 

Se acceptă. 

Pentru a conferi claritate și a exclude orice interpretare 

ambiguă, a fost modificat pct. 16 din proiect și 

propunerea de completare a acestuia cu art. 231 (pct. 

17 din proiect). La fel, a fost completată și nota de 

fundamentare. 

3) În altă ordine de idei, menționăm că, art. 4 alin. (1) lit. b) din 

Capitolul II din Legea nr. 1100/2000 conține mențiuni cu privire la 

„comercializarea alcoolului etilic pentru fabricarea producţiei 

alcoolice şi a producţiei farmaceutice agenților economici care 

dețin licența”, deși potrivit poziției 3 din Anexa nr. 1 la Legea nr. 

160/2011, licența nu este necesară pentru fabricarea vinului, 
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produselor obținute pe bază de must și a produselor vitivinicole 

aromatizate în sensul Legii viei și vinului nr. 57/2006, și/sau 

păstrarea, comercializarea angro a vinului, produselor obținute pe 

bază de must și a produselor vitivinicole aromatizate în sensul Legii 

viei și vinului nr. 57/2006, produse de producătorii autohtoni (se 

referă și la art. 4 alin. (1) lit. f), art. 5 alin. (1), alin. (2) lit. i) din 

Legea nr. 1100/2000). Prin urmare, nu toate prevederile din 

Capitolul II din Legea nr. 1100/2000 sunt aplicabile la 

comercializarea produselor vitivinicole, din care motiv considerăm 

oportună revizuirea la art. 23 alin. (3) a referinței la Capitolul II din 

Legea nr. 1100/2000, fie completarea cu mențiuni privind aplicarea 

excepțiilor de la regulile privind licența în cazul produselor 

vitivinicole. 

4) În conformitate cu art. 53 alin. (1) lit. b) din Legea nr. 100/2017, 

capitolele sunt însemnate succesiv cu numere ordinare exprimate 

prin cifre romane. Prin urmare, la pct. 17 alineatul întâi, urma a fi 

utilizat textul „capitolele I și II”. Totodată, menționăm că Legea nr. 

1100/2000 are mai multe titluri cu capitolele I și II, prin urmare, 

întru respectarea condiției preciziei, se va indica și numărul titlului. 

5) Ținând cont că prin alin. (4), se face derogare de la alin. (3) în 

cazul „agenților economici din domeniul comerțului cu ridicata”, 

se deduce ideea că în cazul lor nu urmează a fi respectate 

prevederile din capitolul II din Legea nr. 1100/2000. Drept urmare, 

pentru a reda claritate normei de la alin. (4), textul se va reformula 

astfel ca să fie clară incidența prevederilor Capitolului II din Legea 

nr. 1100/2000 asupra agenților economici în cazul comercializării 

cu ridicata a produselor vitivinicole și obligația suplimentară 

prevăzută la art. 17 alin. (4). 

2.10. 

10.  Potrivit art. 25 alin. (7) din proiectul legii, „(7) În cazul în care 

pentru produsele vitivinicole pe bază de vin art. 25 din Legea nr. 

1100/2000 specifică la etichetare alte indicațiile obligatorii sau 

contrare celor menționate în prezentul articol se vor aplica regulile 

de etichetare din Legea nr. 1100/2000”. La prevederea enunțată, 

menționăm că art. 25 din Legea nr. 1100/2000 a fost abrogat, prin 

Se acceptă. 

A fost înlăturată greșeala mecanică și art. 25 înlocuit 

cu art. 17. 
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urmare, din cuprinsul care se propune la alin. (7) se va exclude 

textul „art. 25 din Legea nr. 1100/2000 ”, iar norma propusă la art. 

25 alin. (7) din Legea nr. 57/2006 se va revizui. 

2.11. 

11.  Dispoziția care se propune la art. 266 alin. (4) din Legea nr. 

57/2006 transpune art. 32 alin. (1) din Regulamentul delegat (UE) 

2018/273 al Comisiei din 11 decembrie 2017, în conformitate cu 

care „producătorii, prelucrătorii, îmbuteliatorii și comercianții care 

dețin stocuri care are obligația de a ține un registru al plantațiilor 

viticole prezintă anual autorității competente o declarație 

referitoare la stocurile de vin și de must pe care le dețin la data de 

31 iulie”. Potrivit art. 266 alin. (4) din proiect, „(4) Unitățile 

vinicole și comercianții întocmesc și depun declarațiile de stocuri, 

referitoare la stocurile pe care le dețin la data de 31 iulie al aceluiași 

an, până la data de 15 august”. Ținând cont că în Regulamentul 

(UE) nu se face referință la termenul „până la data de 15 august”, 

termenul enunțat se va revizui. 

Se acceptă de principiu. 

Totodată, in  actele UE, nici pentru un tip de declarație 

nu sunt prevăzuți termeni de depunere a acestora. 

Aspectul ține de politica țării care le implementează, 

or specificarea termenului de depunere a declarației 

este aspect al cadrului național dar și solicitarea 

sectorului pentru a avea o claritate. 

În cazul declarației de stocuri, aceasta va fi remisă 

până la data de 15 august cu situația stocurilor la 31 

iulie. 

2.12. 

12.  La art. 311:  

1) Având în vedere prevederile Legii nr. 86/2020 cu privire la 

organizațiile necomerciale, la cuprinsul care se propune la art. 311 

alin. (1) , cuvântul „organizații” va fi succedat de cuvântul 

„necomerciale”. 

Se acceptă. 

2) Art. 311 alin. (1) lit. a), se va completa cu cuvintele „produselor 

vitivinicole”, or, în redacția propusă, prevederea nu are finalitate. 

Se acceptă. 

3) În conformitate cu art. 46 alin. (3) din Legea nr. 100/2017, 

expunerea dispozițiilor de conținut este sistematizată într-o 

succesiune logică. Ținând cont de regula enunțată, la norma de la 

alin. (1) lit. f), cuvântul „dezvoltării” va succeda cuvântul 

„modificării”. Totodată, cuvintele „și a asigura conformitatea” se 

vor substitui cu cuvintele „și asigurarea conformității”, deoarece în 

redacția propusă nu se integrează armonios în text. 

Se acceptă. 

4) La cuprinsul care se propune la alin. (1) lit. g), cuvintele „fac 

recomandarea” se vor substitui cu cuvintele „înaintarea 

recomandărilor”. 

Se acceptă. 

2.13. 13.  La art. 36 alin. (2):  Se acceptă. 
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1) Prin proiect se propune completarea art. 36 alin. (2) cu lit. n) și 

o) cu următorul cuprins: „n) comercializarea strugurilor de pe 

plantațiile viticole producție marfă neînregistrate în condițiile 

articolului 21, alineatul (1); o) producerea produselor vitivinicole 

din strugurii recoltați de pe plantațiile viticole neînregistrate în 

condițiile articolului 21, alineatul (1).”. În context, menționăm că, 

potrivit art. 21 alin. (1) din Legea nr. 57/2006, „agenții economici 

trebuie să fie înscriși în Registrul vitivinicol instituit de Ministerul 

Agriculturii și Industriei Alimentare”. Ținând cont de prevederea 

legală enunțată, la cuprinsul care se propune la lit. n) și o), cuvântul  

„neînregistrate” se va substitui cu cuvintele „de agenții economic 

neînscriși”. 

2) Referința la elementele structurale „articolul 21 alineatul (1)” se 

va indica cu abreviere conform uzanțelor. 

Se acceptă. 

2.14. 

14. Potrivit notei de fundamentare, „pentru a responsabiliza agenții 

economici și ai motiva să se conformeze cadrului legal, deoarece, 

din practica existentă se cunoaște că există și agenți economici mai 

„de rea credință”, se consideră imperios stabilirea unor prevederi ce 

țin de nerespectarea prevederilor legale dar și atribuirea unor 

sarcini, în acest sens, pentru organul cu atribuții de control de stat. 

Această necesitate reiese din neexecutarea, pe durata anilor, a 

prevederilor de înregistrare în Registrul vitivinicol. Urmare, va fi 

amendat și Codul contravențional.”. La acest aspect, menționăm că 

în contextul adresei Guvernului nr. 1506-686 din 13 septembrie 

2016, prezentarea propunerilor, ce vizează amendarea Codului 

contravențional, urmează a fi remise în adresa Ministerului 

Justiției, care va asigura elaborarea și definitivarea proiectului unic 

de modificare și completare a Codului contravențional, cu 

promovarea ulterioară a acestuia. 

Se acceptă. 

 

 

 

 




